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’Ατμόσφαιρα του ’Απόλλωνος άρειμανί*· ό κ .  Σάϊλερ 
ό μουσικό; Αίολος όστις έλυσε τήν εσπέραν εκείνην όσου; 
άν είχεν εμβατηρίου; ασκούς* εναέριος μετεφέρεσο, θούρια 
ίππεύων κύματα  εί; σφαίρας ένθα αζει πυρίτις καί όπλων 
ήχε ί  κ λ α γ γ ή .  Τό δημόσιον τού θεάτρου— πολύ, βαρύ δη
μόσιον,— 3έν ή το ό άκκιζόμενος νωθρώ; τού Φαλήρου κό
σμος, ό καταναλισκόμενος μεταξύ ένό; παροδικού, όσον έν 
τέταρτον πα γω τού ,  διαρκούντος έρωτος κα ί  μ ια ;  ωδική; 
τ ή ;  M mc F a v a r t  άναμνήσεως, άλλα κόσμο; άλλο;,  άγνω
στος, ήλιοκαή; καί σοβαρός. ’Εκεί σ υμπλέγματα  φουστα- 
νέλλας, ώς βχμβακόλευκα σύννεφα τ ά  όποια δίκην εφα
πλω μάτω ν κατέρχονται πρός τήν γην μας· άλλου έπε-  
βάλλοντο έπι τών κεφαλών εΰρυνώτων Κυριών, ώ; έκ κ ε 
ράμων σ τέγα ι,  μεγαλοπρ»πέσταται φέσαι· οί μύστακε; ί -  
στρέφοντο άγκυλοειδώ;* πολλαί μαγκούραι απειλητικά; ·3- 
ώονον κεφ άλ ι;·  οίκοκυραί έχουσαι τόσην έκφρασιν όσην κε- 
φαλαί αγκυνάραi ’y a r e i r a t  δειλά τού; οφθαλμού; τω ν  προσ- 
νεύουααι κ ά τ ω - δήμο; αληθής* λαό; αληθής· έμποροι, υ
πάλληλο ι ,  ύπηρέται, πα ιδ ια .  Τό παν μάζα  σιωπηλή, με
λαγχολική , τήν όποιαν ενίοτε μόνον διέκοπτον νευρικοί 
γ έλω τε ;  ρητινίτου καί άνάλατα  άπό σώ σμα  αστεία. Δρα- 
πέτα ι  τ ιν ε ;  τού Φαλήρου δίκην ζίνων στενοχωρουμένων 
καθό πρώτην φοράν μεταξύ  αγνώστου κόσμου εις ςένην εύ- 
ρεθέντων π ό λ ι ν  δραπέτις καμμ ία ,  πλήν θήλεών τινων λο- 
γ ιω τ ά τ ω ν ,  ανοικτού; ώς γραμματικήν τούς οφθαλμού; καί 
ώς συντακτικά ίκ π ε πτω κ ό τα  τά στήθη· κανείς έκ τών 
πτερωτών αγγέλω ν οϋς λούει τόσον περ ιπαθώ; καθ' εσπέ
ραν τό Φάληρον, λουόμενον καί αύτό ί ς  υπαμοιβή; επ ί  τών

ίπαφροδίτων λευκών σαρκών τω ν .  Ά ν τ ίτυ π ό ν  τ ι  Κυρα; 
Φροσύνη; άνεζήτουν επί τής  πλατείας  ώς βλάκες περιηγη- 
τα ί  οί οφθαλμοί μας· τίποτε* τ ίπ ο τ ε .  Σύ, μελανόφθαλμος 
ηδυπάθεια, ήτις  άφίνεσαι θύμα νερόβραστου, ώ; φιδές, δ ι 
κηγορικής λίμας θά ήσο άνταξία  Κυρά Φροσύνη· συ, σκαιά 
άλλά άφρόεσσα ’Ά ρ τε μ ι ,  εάν είχες ολιγωτεραν νεότητα , θά 
έβλεπε; πρό τών ποδών σου εκατόν τηκόμενους Μουχτάρ· 
σύ, αττ ική  θέρμη, λελουσμένη έν τώ ύγρώ τού έρωτος, θά 
ήδύνασο με  τό πύρ σου νά ζηράνγς τήν Λίμνην όλην τών 
Ίωαννϊνων· άλλ’ δχ ι ,  καμμία ,  καμ μ ία '  αί ’Ολυμπίων αν
τάξ ια1. ο: ’Ολύμπιοι γνωρίζουν εί; ποιους «θνητούς τ ε τ υ -  
φλωμένους, θνητούς βλάκα;» θνητού; . ίο γ ίον ΐ  θά πέσουν, 
ώ ; π ίπ τ ε ι  χρυσούς ώριμο; καρπός, εί; χ ώ μ α  χυδαϊον, άντί 
νά γεμίσνι ρόδινα χείλη.

ΉμεΕ; δ ε ,  οί λε ιποτάκτα ι  του Φαλήρου, έπρεπε ν’ αρκε- 
σθώμεν νά βλέ.τωμεν τήν χήραν Σούτσα έο; Κυρά Φροσύ- 
νην, ανέαν είκοσιόύο ετών» κατά  τόν ποιητήν. Καί όμως 
·:άν ήτο ώ; ηθοποιός η Κυρία Σούτσα δ ,τ ι  είναι ώ; γυνή, 
δέν θά ήδικεϊτο ή μνήμη τής Κ έ ,υρ& ς Φ ρ ο σ ύ ν ^ ς ,  τοΟ 
άδάμαντος τών Ίωαννίνων, μεταβληθέντος επί τη ;  σκηνής 
τού ’Απόλλωνος ούτε εις ψευδαδάμαντα.

Όφειλομεν νά ώ μεν επιεικείς πρός γυναίκας, πα ιδ ία  καί 
γέροντας, καί ζητούμεν συγγνώμην παρά τής Κυρία; Σού
τσα εάν ολην τήν περί ίιποκρίσεως κρίσιν ημών περικλείω- 
μεν εντός τών λ.αλιστέρων τέ ττ ιγο ς  άποσιωπητικών . . . .  

* · · · · ·  · ·
’Εάν εγνώριζον οί Έ λληνες ηθοποιοί ποιον υπέρ αυτών 

έχουν ενθουσιαστήν έν τώ γράφοντι, θά τ ώ  ήσαν εϋγνώμο- 
νε; μόνον διά τό αίσθημα αύτό, όπερ μεγάλοι μόνον ά'νδρε; 
κατακτώσι παρ’ άλλοι;* θά έφιλοτιμούντο νά φανώαιν αν
τάξιοι τοιούτου αισθήματος καί θά παρητοΰντο αυτής τής 
τόσον ωραίας τέχνης, έάν έπρόκειτο νά τήν καταστήσουν 
γραίαν ρικνήν, νωδήν, υστερικήν, καταγέλαστον.

Τήν μελαγχολίαν  μας διέλυσεν ή ώ; άγγέλλου τώ ν  χ α -  
ρεμίων έμφάνισις τή ;  δροσερά; Φιλομήλας, μέ τά ;  π ρ ά γ μ α 
τι άσιανάς τού προσώπου της γραμμάς, τήν αρχαϊκήν προ
τομήν, τούς υγρού; οφθαλμού;.καί τήν  όλην θελκτικήν του 
προσώπου εικόνα. 'Επακουμβώσα μελαγχολικώς επ ί  τού 
σοφά τ η ς — άν καί ήδύνατο έτ ι  νωθρότερον ώς άληθή; χ α 
νούμισσα νά ήτο ίξηπλωμένη—-δεν παρέλυε διά καλλονή;
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ευπαθούς τάς δέσμας τών νεύρων, ά λλ ’ έπυράκτου, ά λλ ’ έ- 
χαιε τόν άέρα 8ν άνέπνεεν, τόσον ζηλοτυπ ία ; πυρ έφώ- 
λευεν είς τού; οφθαλμούς της, άν και το πύρ έχείνο ίφ λέ-  
γ ε τό  τις νά ροφήση ώς νέκταρ. Πρός τά ς  οδαλίσχα; της έ- 
φέρετο ώ ;  αληθής οθωμανίς, νεμομένη μεταξύ τυραννικής 
πρός τού; υποδεεστέρους δ ια γ ω γ ή ;  καί εΰαπλαγχνίας ώς 
σερμπέτι γλυκείας ν.αΐ ώς άρωμα λεπτής .  ΤΗτο τύ π ο ;  γυ-  
ναΐκός χαρεμιού, δνττερ μόνη ψυχολογική δημιουργία ήδύνα- 
τ ο  νά χαλλιτεχνήσν) τόσον ζωηρόν ίν τή  εκβράσει του” 
ά λ λ ’ ή εΰφυΐα ίν  π α ν τ ί  Ιχδηλοϋται αυτόματο ; καί ή δ. 
Φιλομήλα αρκεί ότι  είναι πρός ύπόχρισιν πεπλασμένη. Τά 
άλ λ α  είναι φροντίς τού φυσικού ταλάντου  της. Ήραίαι 
τ ω ν  βλεφάρων κινήσεις, μεσται χάριτος υποκλίσεις χαί ανα
τάσεις χειρών, έλαφραί άναπάλσει; στήθους καί λεπτουρ- 
γημέναι κυμάνσεις παραστήματος άπετέλούν ένα μικρόκο- 
σμον άνθέων, εν ώ ή τέχνη  τής ύποκρίσεως άνέπνεε του 
κάλλους τό άρωμα. Κατά τήν έκρηξιν τής ζηλοτυπίας 
τ η ς ,  όταν ή ψυχή της ,  οΰχί τά  χε ίλη  της ,  έσυλλάβιζε τό 
δ ό γμ α  τής καθολική; μονοθεΐας, «ένα Θεόν, ένα Σουλτάνο·/ 
κ α ί  μίαν γυναίκα» , όταν από τού χείλους της εις 8 ανέ
βαινε χαρδία ζυλότυπος, έτοιμη νά πνίξη τόν εχθρόν της, 
«σφενδονίζοντο περιπαθείς πρός σύζυγον προδότην άποστρο- 
φαί,  ή Χανιφέ Φιλομήλα ί τ ίμ α  τήν τέχνην ,  τό δράμα, έαυ- 
τή ν  κ«1 ήξιζε ο: λόγοι της νά στεφανώνται υπό χειροκρο
τη μ ά τω ν ,  εάν τό δημόσιον δεν ήτο άφωνον καί βαρύ ώ. 
χελώνη, ανίκανον νά έκτιμήση τόσω καλλ ιτεχν ικήν υπό- 
κρισιν.

Τό άδικοΰμεν* ή χελώνη έπαλλε τάς χονδρά; ώς γρόν- 
θου; χείράς της όταν τετριμμένα κατά  γυναικών επ ιγράμ
μ α τα  έξήρχοντο άπό τού στόματος τού Μουχτάρ, ώς νά 
ήτο  δ Μουχτάρ Λαμαλάς ή λογιώτατος.

Ητο κ ά τ ι  τ ι  άπολαυστικόν ή θέα τής Φιλομήλας, όταν τή 
φέρουν αι όδαλίσχαι τήν λεμονάδαν καί τήν εΰρίσχτ) πολύ 
γλυκε ίαν,ή  όταν αληθινή οθωμανίς έπτυε τήν πράτριαν Ζωΐ-
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ΑΙ Π Ε Ρ ΙΠ Ε Τ Ε ΙΑ Ι  Τ Ο Υ  ΙΑΚΠΒΟ Υ-

(Συνί/εια "δε προηγ. οϋλλον) 

όταν  ήλθε νά με ύποβάλή είς άνάκρισιν καί νά με έρωτά 
τ ί  έκαμνε καί τ ι  δεν Ικαμνε ό κ. Αωρναι είς τό Λονδίνον 
χ α ί  μου προσεφέρετο νά με φιλοξενήση . . .  α  ! έπρεπε νά 
εννοήσω ότι δέν είχε καλού; σκοπούς. Ά λ λ ά — έννοια σου—  
αυτόν τόν λογαριασμόν θά τόν έξοφλήσωμεν μίαν ήμέραν... .

“Ελεγε ταύ τα  χα ί  συγχρόνως έν ίπτετο ,  Ικτεν ίζετο ,  έκα- 
θάριζε τά  υποδήματά του, κινούμενος άδιακόπω; ώς μηχανή. 
Κ α ί  άφού ή διαδικασία α ίτ η  επεραιώθη, ό ’Ιάκωβος, άνή- 
συχος νά μάθη άν ό κύριός του άνεχώρησεν ή ό χ ι ,  ά ποχα ι-  
φετίσας τόν Αουσάρ καί τήν σύζυγόν του ίξήλθε μ ετά  σπου
δής διευθυνόμενος πρός τό άστυ. Οί δύο σύζυγοι παρηκο-

τσαν ή όταν μετά  πρωτοτύπου τόνου φωνής έλεγε πρός 
αυτήν : ο Α ! πεισματάρα σ’ τά σίδερα !»

Τήν δ. Φιλομήλαν παρά τήν στρέολωσιν πολλών φυσικών 
χυτής προσόντων, κυρίως τής φωνής της, υπό αμαθών τής 
ίιποκρίσεως διδασκάλων, ίδιος υπό τήν λίαν επιζήμιον επιρ
ροήν τής μητρός της, πάντοτε  άνεγνωοίζομεν ώς μέλλουσαν 
καλλίοτην ήθοποιόν, ήρκει έσκεπτόμεθα νά κρημνίση, τά  
• ε ιχ ία  τά  οποία περιέβαλον τήν τόσω συμπαθητικήν φωνήν 
της καί ν’ άφήσν) αυτήν ίλευθέραν ώς λαλιάν πτηνού. Ή  
δ. Φιλομήλα έχει υπέρ έαυτής νεότητα— πράγμα τόσιρ σύ- 
νηθες καί τόσω σπάνιον παρά τοΐς θηλέοις προσώποις των 
»¡μετέρων θιάσων, — έχει μ ετά  τής νεότητος πολλήν σωμα
τικήν χάριν, έχει ιδίως έκεΐνο τό ελαφρόν επί τής  σκηνή; 
βάδισμα, όπερ ¿λίγοι ίσως παρετήρησαν, βοηθείται άντ ί  νά 
ίμποδ ίζητα ι  ΰπό τών χειρών της —  καί ίσως εϊνε ή μόνη 
ήτις υπηρετείται υπό τών τόσω πειθηνίων αυτών μελών, 
τών οποίων οί άλλοι ηθοποιοί γίνονται υποχείριοι.

’Αλλά, δ. Φιλομήλα, προσέχετε είς τήν φωνήν σας” έκ 
τής φυσιχότητος ή τής στρεβλαηεως αυτή; έξαρτάται νά 
ταρέλθητε καί σείς μέ  τόσας άλλας γηρχσάσας επ ί  τής σκη
νής συναδέλφους σας απαρατήρητος ή νά διχπρέψητε εις τό 
καλλιτεχνικόν στάδιον όπερ έξελέξατε.

Προσπαθείτε ν’ ά πα γγέλ λ η τε  όπως όμιλε ϊτε .
Ό  κ. Ά λ ε α ά ϋ η ς  πλήν τού έ;ωτερικού του παραστή

ματος, έμεινε πολύ κατώτερος καί τού προσώπου τού δρά
ματος 8 ίιπεδύθη καί τή ;  όπολήψεως ής απολαύει ώς ποω- 
ταγωνιστής.

Ή  κ. Π ο π ίν α  Β ο ν α σ έ ρ α  όπου δέν έπτα ιεν  δ ποιη
τής, πλάσας τύπον άρλεκίνειον τροφού αμαθούς καί σοφής 
άμα, ύπεκρίθη φυσικώτατα, ύποτυπώσασα ί π ί  τής σκηνής 
χληθή Χοομοβίτισσαν.

Ό  κ. Ζ ά ν ο ς  ηκολούθησε άπό πολύ κοντά τόν ποιητήν, 
«νασμενιζόμενον έν το ϊ ;  πλείστοις τώ ν  έργων του νά μ ιμη
τά·. φαντασιώδεις σαιξπηρείους τύπους.

Ή  χυρία Χ .έ λ μ .ν ]  άπεδείχθη πάλιν ό'τι κατέχει  πρώτην

λούθησαν έπι τινα λ ε π τά  διά τού βλέμματος τόν Ιά κ ω β ο ν  
κατερχόμενον τήν όδόν, έπε ιτα  είσήλθον πάλιν είς τό χ α -  
πηλείον καί ό Λουσάρ ή ίχ ισε  τάς ανατομικά; του μ ελέτα ;  
έπί τού τεραστίου εκείνου λαχχνου , τό οποίον, όλονέν άπο-  
φυλλιζόμενον, ώμοίαζεν ήδη πρός φαλακράν κεφαλήν ακαδη
μαϊκού.

—  Ά π ό  όλη αυτή  τήν ιστορία —  είπεν ή κ. Λουσάρ 
μεθ’ όλη; τής σοβαρότητος —  δέν καταλαβα ίνω  τ ίπ ο τ ε ” καί 
τό κάτω τής γραφής έμείς είς αυτήν τήν ΰπόθεσι τ ί  έχουμε 
νά κάμωμε ;

Ενώ συνέβαΐνον ταύ τα  είς τό  καπηλείον τής  Σ α ίν τ - Ά -  
δρές,^κάτω παρά τήν μεγάλην αποβάθραν είς τά ές-ιχτόριον 
τού ξενοδοχείου τού Λούβρου οί ταξε ιδ ιώ τα ι,  όσοι εφθασαν 
ταύτην τήν στιγμήν ή έπρόκειτο ν’ άναχωρήσωσι μ ε τ ’ ολί
γον, παρεκάθηντο περί τήν κοινήν τράπεζαν, προχριστουν- 
τες κατά  τό αγγλικόν  μάλλον έθιμον μέ  τέϊον, γάλα , αυγά 
καί νωπόν βούτυρον. "Αντίκρυ τής εισόδου έκάθητο Ά γ 
γλος τις μετά  τή ;  θυγατρός του, αληθούς νύμφη; τής Ά λ -  
βιώνος, τής δποία; οι μακροί βόστρυχοι είχον τό χρώμα 
τού ίάσπιδος καί οί οφθαλμοί τήν λα μ πρ ό τη τα  των αστέ
ρων καί τό ώραϊον εκείνο γαλανόν χρώμα τού ουρανού, τό 
όποιον αυχνότερον βλέπουσιν οί “Α γγλοι είς τούς οφθαλ
μούς τών ίδιων γυναικών ή είς αυτόν τόν ουρανόν των, ος-Ις 
είναι αιωνίως συνοφρυωμένος, όπως θά ήτο τό μέτω πον
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θέσιν μεταξύ τών έλληνίδων ηθοποιών, όταν ακόλουθή τήν 
ειδ ικότητά  της· ήτο χ α τα π λ η χ τ ιχή  ώς μάγισσα καί τελεία 
ώς πράτρια. Τό δημόσιον ούτε υπό τής καλλιτεχν ικής τή ; 
κυρίας Χ έλμη  τελειότητος ένθουσιάσθη, ούτε αυτήν ώ; μά
γισσαν ή ώς πράτριαν «χειροκρότησεν. Είναι άμαθέστατον 
αΰτό τό δημόσιον καί δέν εννοεί, μά  τό ναι, χονκονζσι 
άπό  σκηνήν. Διέφθειραν δέ τό γούστό του στίφη ξυλοσχι- 
στών ήθοποιών.

Ά λ λ ά  ό κ. Τ σ ίν το ς , ό κύριο; Τσίντος, ΰπερέβη άπαν
τ α ;  χα ί  παρέσχε μίαν έμφάνισιν Ά λ ή  πασσά επί τής σκη
νής, ΐ ξ  εκείνων αϊτινε; έντυπούνται ώς σφραγίς ί π ί  τής ρη
τίνης τού οφθαλμού καί δέν λησμονούνται ποτέ .  Πρώτος 
χ α ί  μόνος ηθοποιός όστις γνωρίζει ν’ άλλάσση φωνήν στοι-  
χε ιωδέστατον  καλού ήθοποιού προσόν, άλλά  τόσω σπάνιον 
παρά τοϊς ήμετέροις, οί'τινες όλα τ ά  έθνη καί όλα; τάς  κοι
νωνικά; τάξε ι;  ύπηρετοϋσι μέ τόν αΰτάν τής φωνής τόνον. 
“Οταν ήψατο τού γενείου του καί είπε τό  : Κ α υ μ έ ια  π ι ά 
τ α ,  είς άλλο θέατρον θά Ιστεφανούτο, είς τό ΐδιχόν μας 
μόλις άπέσπασε χυδαίά  τινα μ ε ιδ ιάματα .  Είναι άληθές ότ· 
είς την ερμηνείαν τού Ά λ ή  πασσά πολύ έβοήθήσε τόν κ. 
Τσίντον ό ποιητής, επ ιτυχώ ν πολύ είς τόν χαρακτήρα τού 
λέοντος τού Τεπελενίου” ά λ λ ’ό κ .  Τσίντος ύπερηχόντισ» τόν 
ποιητήν,  τόσον ή ιο  πλούσια καί ή έκφρασις καί ή παρά- 
στασις χαί ή τέχνη  του.

Περί τού δ ρ ά μ .*το ς  θέλομεν γράψει προσεχώς, καθό
σον μάλιστα πολύ διαφωνούμεν μ ετά  τής ' ϋιρημιφίάοι;  εις 
τ ά ς  περί τή ;  Κυζ,ά Φροσύγψ.  χθεσινά; κρίσεις της .

Ιά α λ ιβ ίν .

Π Α Ν Σ Ε Δ Ε Σ .

Κατήντησεν αι νεώτεραι δέσποινα·, νά πληρόνωσιν τοίι 
μετοητοϊς τού; έραστά; αυτών καί επί πιστώσει τους συ
ζύγου; τω ν . Κ , * λ ε 6 * ν .

τού Αθηναίου Τίμωνος, άφ’ ή; ημέρας ώρκίσθη τό αιώνιον 
μίσος κατά  τού ανθρωπίνου γένους. 'Γήν κεφαλήν τή ;  τρα- 
πέζης κατεΐχεν έμπορος τού ’Ρουάν, κατευθυνόμενο; εις Λον
δ ίνο ; ,  όστις είχε τήν φλυαρίαν μεσημβρινού καί ίλ ά λ ε ι  ά- 
8ιακόπο>ς ΐνόσω έτρωγεν, ενώ ό παρά τό πλευράν του νεα
ν ίας ,  Γάλλος αληθής τήν φυσιογνωμίαν καί τήν ζωηρότητα, 
Παρισινός τήν προφοράν καί τού; τρόπου; καί γλυκύ ; τήν 
εκφρασιν ά λλ ’άτό τινων στιγμώ ν ρεμβώδη; καί μ ελαγχολ ι
κός έφαινετο αφημένος τ ις  ο ίίεν είς τ ίν α ;  θλιβερά; αναμνή
σεις τού παρελθόντος ή — καθ’όσον ή όψις του ενίοτε μετε-  
βαλλετο  και έλαφρόν τ ι  με ιδίαμα έπλανάτο  είς τά  χείλν. 
- ου— εί ; ευφρόσυνα περί τού μέλλοντος ονειροπολήματα 
κα ί  ουδόλως προσιϊχεν είς τήν άγόρευσιν τού ως ανωτέρω 
εί καί τό υπό συζήτηαιν θέμα ητο δπωσούν ενδιαφέρον, καθ’ 
όσον έπρόκειτο περί πλαστογραφίας γραμματίου μεγάλου τ ί 
νος τραπεζιτικού οϊκου έν Λονδίνω.

  ̂Ά λ λ ά  δέν άνεκαλύφθη λοιπόν τ ίπ ο τε  ; —  ήρώτησεν
• π ί  τέλους ό νεανίας άνανήψας —  Ή  αστυνομία τού Λον
δίνου άς μή λέγωσι τό τε  ότι  είναι καλλίτερα εκείνης τώ ν  
Παρισίων. Λέγετε οτι παρήλθον πλέον ή είκοσι τεσσαρε; 
ώραι.

—  Οί κ λέπ τα ι  —  κανών γενικός —  είναι πάντοτε  ί π ι -  
τηδειότεροι τώ ν  φυλάκων, ε ιπεν ο Αγγλος.

—  Ή  αστυνομία έπρεπε νά ήναι έπιτηδειοτερα.

Τ Α  Π Α Ι Δ Ι Α  ΚΑΙ 0 1  Μ Ε Γ Α Λ Ο Ι .

Λίγ’ αγάπη, ένας φίλος, ένα όνεφο, δυο ίττίχοι,
Κάποτε κανένα δάκρυ, γελοία καθημερινά, 
νΕρωτας γιά τήν πατρίδα, πίςη άμέτρητος 'ς τήν τύχη, 

Ή  ζωή μας δλη νά.

— Ά χ ,  είστε παιδιά, μας λένε καί γελούνε οί μεγάλοι ί 
— Ό σω  θέλετε γελάτε· τήν τρελλή των τήν καρδιά 
Μέ τό φρόνιμο μυαλό σας, τό σοφό σας τό κεφάλι 

Δέν άλλάζουν τά παιδιά.

ΓΙ1 ζωή μας μέ δυό στίχους, μ’ ένα φίλο, λίγ’ έλπίδα. 
Κάποτε κανένα δάκρυ, γέλοια καθημερινά,
Μέ λατρεία σέ δυό μάτια, κ’ έρωτα γιά τήν πατρίδα 

Πέρασε καί θά περνά.
ΙΙίέχο ς.

Α Ν Θ Υ Λ Λ Ι Α .

Ή  ευτυχία  ομοιάζει μέ τό έαρ” όταν παρέλθη, δέν παρα
μένει τ ι  μαρτυρούν τήν ύπαρξίν της .

Φ .  Χ ο ι ιλ ιέ .

Ή  μοίρα —  νήπιον χαρμοσύνω; παρέχον τήν σάκχαριν 
καί ένταυτώ  πνίγον τό είς τάς χείράς του στρουθίον.

X .  Β χ σ ελ ε ιά δ η ς .

‘Η μονομαχ ία  ωφελεί μόνον τού; ιατρούς καί τόν νεκρο- 
θάπτην.

* Ε δ .  Λ -x Qo υ λ χ έ η .

  Η α ί” άλλά  δέν είναι π ά ντο τε  εΰκολον τούτο —  ϋπέ-
λαβεν ό έμπορος. —  Ό  άνθρωπο; αΰτό;,  ώς ηχούσα, παρου- 
αιάαθη είς' τό γραφείον καί ή εξωτερική του περιβολή καί τό 
θάρρος του δέν ήδϋναντο νά δώσωσι τήν  έλαχίστην λαβήν 
είς' ύπονοίας. Τό συνάλλαγμα ήτο έν τάξε ι,  έλαβε τά  
χρήματά του, έδωκε τήν υπογραφήν του καί τήν διίύθυνσιν 
καί. . .  καλόν του κατευόδιον. “Οταν άνεκαλύφθη ότι  τό  
γραμαάτιον ήτο πλαστογραφημένον ό κύριο; αΰτό; δέν εύρί- 
σκετο πλέον είς τό  Λονδίνον. Έ τα ξε ίδ ΐυ ε  δ ιά  τήν ’Αμερικήν

’Ενώ δ έμπορος δ ιηγείτο  τα ύ τα  δ νεανίας, ολίγον  ̂ δ ια 
τεθειμένος νά παρατείνη τήν συνδιάλεςιν μ ετά  τού εμ πό
ρου, έστρεφεν άδιακόπω; τούς οφθαλμούς ποός τήν θύραν 
<αί παοετήρει τόνξενοδόχον καί τού; εισερχομένου; ύπηρέτας 
ενα πρός ένα, ώσει περιμένων άπάντησί» τ ινα .  — “Ε ! τ ί -  
π ο τε — ήοώτησε τόν τελευταίον είσελθόντα—  τίποτε  ; .  . 
Έ π ί  τέλους πρέπει νά είδοποιήσωμιν τήν αστυνομίαν τής
Ά β ρ η ς .  .  ; ,

—  Καί άν αΰτό; εΰρίσκηται είς Αμερικήν . . ; δ.εκοψεν
δ έμπορος.

—  Είς ’Αμερικήν 1 Ό  Ιά κω β ος  εί;  τήν  Αμερικήν! Ά λ 
λά, κύριε, πρόκειται περί τού υπηρέτου μου τώρα . . . ·

—  Σάς ζητώ  συγγνώμην είχον τόν νούν μου εις τό συ
νάλλαγμα. Καί πώς ! Λεν έφάνη άχόμη δ άνθρωπός » * ;  ;



Μ Μ Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Φ Ρ Ο Υ - Φ Ρ Ο Υ .

‘Ο κ. Ν . . . είναι τύ π ο ;  Ά γαθοπούλου.
Πρό ημερών ήγόρααε μέτοχός επιχωρίου τραπέζης.
Μετά τίνος ημέρας συναντά φίλον του διά μέσου τού 

ετοίου τός  ήγόρασε και τού αναγγέλλει δτι θά τ ά ;  πώληση.
_  Καί δ ιατ ί  ; έρωτά ό φίλος.
—  Βλέπω ότι ξεπέφτουν.
—  Τ ι  μέ τούτο, θά υπερτιμηθούν πάλιν.
—  "Ε ! ά πα ντά  i  Ν . . .  μ ε τά  πεποιθήσεως εις τήν οικο

νομολογικήν του πρακτικήν, ταΐς πουλώ τώρα πού ξεπέ
φτουν καί σαν ανεβούνε πά λ ι  τής αγοράζω.

Ό  κ. Καμπούρόγλαυς ακριβώς όταν μάς πωλή πρωινές 
τ ή ν  μεγαλειτέραν παραδοξολογίαν τήν όποιαν πλήν αυτού 
καί τόν περί αυτόν ούδεί; συμμερίζεται, μάς τήν a g o l p a  
ώ ;  ιδέαν r o í  χόσαου .

Φαίνεται ότι  δ κόσμος τού κ. Καμπούρογλου έκλείσθη 
όλος εντός τού γραφείου του, ε;·υ είνε τό χάος, κ*ί μέσα r 
Κιβωτό; τού Νώε.

Κατά τούτο μόνον διαφέρει ή νέα τής π α λα ιά ;  Κιβωτού, 
ότι  επί τό άμερικανιχώτερον ίκδ .βει  ν.' 'Ε φ η μ ερ ίδ α ·

Μεταξύ τώ ν  τόσων εφημερίδων ιξεπήδησεν άπό  τ ινο ;  καί 
τό  Φρόχημα zoo Α α ο ΰ ,  μεγαλόσχημου, επιδεικτικόν, φιλο
πρόοδον καί νεωτερίζον έν πολλο ί; .  Ό  συντάκτης καί εκ
δότης τού φύλλου κ. Χ τ ε φ ά ν ο υ  είναι έκ τών ανθρώπων 
ο'ίτινες γνωρίζουν τήν δουλειάν των καί διά τούτο έχομεν 
πεποίθησιν ότι  τό φύλλον του θά άποκτήση ρίζας.

Τώ συνιστώμεν πλείονα πεοιποίησιν ίίς τήν τουαλέτ- 
τ α ν  του —  τής  έφημερίδος του εννοούμεν, ήτις ίστ ιν  ή 
γλώσσα.

Τήν προσεχή εβδομάδα (τήν τρίτην ίσως) τό Κοινόν θέ
λει λάβει αφορμήν νά έκτιμήση τά πρό: κωμωδίαν προσόντα 
τού συνεργάτου μας κ .  Γ . Σουρή, τά  όποια και ημείς άγνο- 
ούμεν. Γνοιρίζομεν τό Ιστορικόν μ ιά ;  κωμωδίας του μ ε τά  
τής αυτής ταχύτητος  γραφείσης καί σχιοθείσης διά λόγου; 
αλόγους* καί περιμένομεν μετά  περιέργειας, μεθ’ ημών δέ 
<αί πάν  τό  κοινόν, νά ?$τ, τά  ’Ά λ λ ’  ά ν τ ’ ά λ λ ω ν ,  κω
μωδίαν μονόπρακτον τού κ. Γ .  Σουρή, όπως τόν κρίνη καί 
εις τό υψηλότερο ν αυτό είδος τής -κοιύής σατύρας, εις ην 
άπεδείχθη τόσον γόνιμος και τόσον ώ ;  έπ ί  τό πολύ χαρίεις.

Η μ ε ί ς  εύχόμεθα νά μήν ίδούμεν ¿ί.Ι.Ι ά>·ι’ ϋ,.ΙΙύιν.

‘Ο κ. ’Αφεντούλης εάν δέν κατώρθωσε νά είναι ό έθνικός 
κριτικός ή ό έθνικός ποιητής, άλλ ' είναι άφευκτα ό εθνικός 
σο φ ζά ΐ ,  έκ τών αρειμάνιων εκείνων οοφ τάδω ν  τής Τουρ
κίας, οϊτινες εί; τόν πρώτον μυκηθμόν τής ρωσικής άρκτου 
έξαγριούνται καί καλοίσιν εις τά  όπλα όλους τούς πιστούς.

Τό σ ακδζάκ  σζρίφ  πού κ. Άφεντούλη είναι έν άρθρον τό 
οποίον ίσόκωσεν εις τήν Π α . ΐ ι γ γ ε χ ε σ ία χ  κα ί  ΰπό τήν σκιάν 
αυτού τού^άρθρου προσκαλεί νά στηθούν γυμναστήρια ευθυ
βολία;.

Ά λ λ ’ είναι τόσω μικρόν τό  άρθρον, πόσοι επομένως θα 
χωρέσωμεν ΰπό τήν όιπλωθείσαν τ έ χ τ α χ  του ;

‘Ο Ά γαθόπουλο; επιστρέφει άπό ταξείδ ι .
—  Ναί, φίλε μου, τό ταξείδι Βάσταξε ε’κοσιτέσσεραις 

ώραις άντ ί  δώδεκα καί άρόώστησα . . .
—  Κακόμοιρε !
—  Τί ; μέ λυπάσαι ;

—  Μά βέβαια
—  Κουτέ ! Μά έγώ  έκέοδησα .  . . αφού δέν έπλήρωσα 

πε'.ό άκειβά.

Κ αί άν αυτός τό έρριψεν έξω, σκέπτεσθε νά τόν περιμένετε;
—  Λέν δύναμαι ν' άναχωρήσω άνευ αυτού. Ά λ λ ’ ομιο; 

είχον τόσην εμπιστοσύνην εί; τόν χαρακτήρα του . . . .Κ α ί  ί’σα 
ίσα αυτό μέ αναγκάζει νά πιστεύσω ότι συμβαίνει τ ι  έκ
τ α κ το ν .  Καί έάν έντός ολίγου . . .

Αϊφνη; διέκοψεν αυτόν κρότο; άμάξης καί ή φωνή τού 
Ιακώβου.

—  Μήπως άνεχώρησεν ό κ. Δωρναί ; Είναι εδώ ό κ .  
‘Εδουάρδος ;

Ό  Αωρναί — διότι  ούτως έκαλείτο ό νεανίας—  έρρίφθη 
εις τήν θύραν, ανυπόμονος νά μάθη τ ί  συνέβη. Ό  ’Ιάκωβος 
παρ’ ολίγον νά ριφθή εις τάς άγκάλας του.

—  Τί έπαθες ’Ιάκωβε ; Τί έτρεξε λοιπόν;
—  Πολλά, πολλά έχω  νά σάς ε ίπ ω — άπήντησεν ούτος 

άσθμαίνων—  άλλα ο χ ι  έδώ.
—  Τότε* έλα εις τό  δωμάτΐόν μου —  είπεν ο Έδουάρδος 

καί προηγήθη άναβαίνων τήν  κλ ίμακα τα χ ύ ς  ιυ; αστραπή 
ενώ ό ’Ιάκωβος ήκολούθει κατόπιν.

—  Λοιπόν ! .  .  τ ί  έγεινες ; πού ήσο .  .  ;  πού έκοιμήθη; 
« π ό ψ ε  .  , ;

Ό  ’Ιάκωβος έκλεισε τήν θύραν.
— Πρέπει νά φύγωμεν απόψε ! Τί ε γ ε ινα . . . ;  Πού ήμην.. .;  

Πρεπει όμως νά άναχωρήσωμεν . . .  ΤΑ ! δ'.ά τ ί  νά φανώ 
τόσον ανόητο; ! Αυτό τό κεφάλι . . !

Καί έλεγε τα ύ τα  άσθμαίνων καί διακεκομμένα, ώστε α
ληθώς ό Έδουάρδος ήρχισε νά φοβήται μήπως έτρελλάθη.

—  Νά θέλη, νά με φιλοξενήσρ— εξακολούθησε λαλών μ ετά  
μανίας τινός καί δικαίας άγανακτήσεως, έκδτλουμένης εις 
ζωηρότατα; χειρονομίας, κχταληγούσα; έκάστοτε ε ί;  ίσχυ-
ρότατον γρονθοκόπημα ερήμην γρονθοκοπουμένου νά με ό-
δηγήση, νά με περιποιηθή διά νά χάσω τό τραίν. Ό  άν
θρωπος αυτός, Κύριε Έδουάρδε, ήτο πληρωμένος. Δέν ε ί -  
ξεύρω . . . άλλά κάποιος έχε ι  συμφέρον νά μείνετε ακόμη 
μίαν ημέραν εις τό Χάβρ. . . Πρέπει νά φύγωμεν αμέσως.

—  Ά λ λ ά  πώς ; ή αμαξοστοιχία θά άναχωρήση τό εσπέ
ρας πλέον . . .

—  Ναι* έχ ετε  δίκαιον. Ά λ λ ’ όπως δήποτε  προσέχετε, 
κύριε Έδουάρδε.

—  Έλα* είσαι φ ιλύποπτος  π ά ν το τε  Ι ά κ ω β ε .  'Ο σ τις  
δήποτε καί άν είναι αύτός τ ί  συμφέρον δύνατα ι νά έχη  νά 
με κράτηση Ιδιο, έστω καί δύο καί τρεί; άκόμη ημέρας; 
’Ονειρεύεσαι, ’Ιάκωβε.

—  Ναι* άλλά παρόμοιον όνειρον ενθυμούμαι ό τ ι  ε ίχα  
ίδεΐ καί εί; τό Λονδίνον, τό τε  όταν παρ’ ολίγον νά γε ίνη 
σωστό τό  πανηγύρι καί νά σας στείλουν εί; τόν άλλον κό
σμον. Ά λ λ ά  —  κ α τ ’ άθώον τω ν  λάθος— έξημερώθητε εις τό 
νοϊοκομείον τού Ά ν .  θ ω μ ά  πληγωμένο; μόνον, άλλά πάν—

Ι ί

Μ U Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Ά φ ίκ ε το  έκ Κωνσταντινουπόλεως χάριν αναψυχής ό φίλ- 
τατός  μας κ. Χ ρ ι σ τ ό φ ο ρ ο ς  Χ α μ α ρ τ α ε δ ^ ς ,  πατριαρ
χικός  επόπτης  τώ ν  αυτόθι σχολείων, περί ού θά γράψω- 
ι.ζί εί; τό προσεχές φύλλον.

AÍ εφημερίδες τής άντιπολιτεύσεως κατηγορούσι καθ’ I -  
κάστην τήν κυβέρνησιν επί καταπατήσει θείων καί ανθρω
πίνων νόμων, ποιων όμως δέν καταδέχοντα ι  νά μάς εϊτωσι,  
οσάκις τάς  άναγ'.νώσκω ενθυμούμαι πάντοτε  τά ;  ΐςετάσεις 
ίνός φίλου μου.

—  Ποια είναι τά  διακριτικά μεταξύ τού καθαρού καί 
αμφισβητούμενου διοικητικού, τόν έρωτά ό καθηγητής.

—  Πολλά γ.α\ διάφορα.
—  Δέν μάς τά λέτε  ;
—  Ο'ύ, πολλά καί διάφορα.
—  Μά έπί τέλους ;
—  Μά σάς είπα πολλά καί διάφορα.

Ο  Κ Ο Σ Μ Ο Σ  Τ Η Σ  Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Δ Ο Σ .

H Έφημερίς πολλάκίς ό μ ιλ ι ϊ  περί κόσμου τού όποιο 
διερμηνεύει, λέγει ,  τάς  ιδέα; όταν μοιράζη καθ’ έκάστη 
πρωίαν δ ιπ λ ώ μ α τα  παραφροσύνη; καί προδοσίας δε^ιά κα 
αριστερά.

θ ’: άναγνώσται ημών θά έπιθυμώσι νά μάθουν τόν κό
σμον τούτςν  καί τ ά  ίν αύτώ «υμβαίνοντα.

-- Ν » -  fΙ δ ο ύ  πρώτον αί

'A c i a  . 
Α φ ρ ι κ ή  
Ά μ ι ρ ι χ ή  
Εύρώαιι
¡Véa Ό . l l a r  δ ία

Π Ε Ν Τ Ε  Η Π Ε Ι Ρ Ο Ι
Π αζρίχιοζ
Α .  Κοροιιη-ΐάΐ 
Π αρασχζυα ίδης  
Φέριιχος  
Κ  ati.-zcópoy.lovc

Αί ήτειροι αυτα ι  συνδέονται διά δ ιπλή ;  τηλεγραφικής 
γραμμής, διερχομένη; διά τώ ν  όύτων κα ί  τών χειλέων αύ-  
τώ ν .

Ι δ ο ύ  ποια τηλεγραφήματα άντηλλάγησαν προχθές έπί 
τ ή  ευκαιρία άρθρου εναντίον τού κ. Τρικούπη :

Τ Η Λ Ε Γ Ρ Α Φ Η Μ Α Τ Α
Ν  ta  O . i . i a r â l a .  —  Μέγα σημείον τών καιρών ! Κατό

πιν σημερινού.άρθρου έξερράγη ήφαίστειον. ’Αγρίου; ήρχμσα 
' ά  Ιννοώ καί ιδίως νά μ ’ έννοούν. Μεσσηνέζης συνεσ τ--  
σεν ενταύθα υποκατάστημα Εθνικής Ά μύνης.  ’ .Λλλα πού 
νού; Τρικούπη εκμεταλλευθήναι φιλελληνισμόν άγριων ;

ΙΚαμ-ττούρογλους.

Ά φ ρ ιχ ι ) .  —  Νέον δράμα έ'γραψα: ό B u â la c ,  οκ -άποα-  
τον ! Π ροαγγέλλεται παράστασιςζεύεργετική ύπέ: Έ φ η . α -  

ρίδο  :· · Αφρικανοί ένθουτιασμενοι.
Κ ο ρ ο μ η λ ά ς .

Ά μ ί ρ ι * . 7·— Έδδισων συγκεντροί πύο 'E tpqu tp ijce  προς 
θέρμανσιν σιδηροδρόμων. Σπουδαία άποκάλυψ:;. Ευτυχές 
ϊνθρωπότη; !

Π α ρ α σ κ ε υ ο ε ο δ η ς .

Εύρώ.-τη. Χθέ; δήμαρχος Μονακού έδωκε μ έγα  συμπό-  
σιον. Moi ποοσεφέρθησαν εντός χρυσής θήκης π έν τε  δ ιπλώ 
ματα επ ιτ ίμων πολιτών δ ι ’ εμέ καί ό·.' υμάς..

Φ έρ μ ,π ο ς .

' Α σ ία ·— Τσήν τσούν κούν,κούν κούν τσούν παντόφλαν δζή··, 
παλαβοδζήν, κούν, κούν, κούν, δζούν, δζούν, δζούν.

Μ ιζ ά φ ρ α σ ις -  Κινέζα·, μεταχειρ ίζοντα ι Ε φημερ ίδα  ώ; 
καναβάν πρό; κέντημα παντοφλών.

Π α τ ρ ίκ ιο ; .

ποτέ εντός κινδύνου καί αν έλειπον αϊ περιποιήσεις τ ί ;  
καλής κυρίας Δάξων.

—  Καί τώρα πίς σοι είπε νά μοι ενθυμίσης αυτήν τήν 
ιστορίαν ; ’'Ακούσε, Ιά κ ω β ε ,  απόψε δέν θά έκοιμήθη; κα- 
9ί·υς φαίνεται* πήγαινε νά κοίμηθής έλίγον τώρα. Ά λ λ ά  
τουλάχιστον  δέν είχες τήν  φρόιησιν νά μ-άθης τό όνομα τού 
ανθρώπου, οστι; σέ ιφιλοξένησε τόσον καλά.

—  ΤΔ ! αν τό εϊξευρα ! Ά λ λ ά  θά τό μάθω, κύριε Έ 
δουάρδε. Νά κοιμηθώ έγώ ! Τό τραίν άναχωρεϊ εις τάς ο
κ τ ώ .  Δηλαδή έχω έως τό τε  δέκα ώραις ε ί ;  τήν  διάθεσίν μου. 
®ά κάμω τό  Χάβρ άνω κάτω . Καί θά τόν εύ?ω· σάς τό υ
πόσχομαι.  Λέν άνεχώρησε κανέν στίμμερ άκόμη* Οά μείνω 
εις τήν άποβάθραν καί θά καταβαίνω εί; έκαστον, τό ο
ποίον αναχωρεί, νά κάμνω κ α τ ’ οίκον έρευναν μέχρ ι  καί 
τ ή ς  αποθήκης τών ανθράκων, δ ιότ ι  βέβαια δέν θά Ιπ ε χε ί-  
ρησε νά περάση αντίκρυ κολυμβών.

Καί ό Ιάκω βος έξήλθεν εί; άναζήτησιν τού άγνώστου.
— Ό  ’Ιάκωβο; υπήρξε πάντοτε  τ ίμ ιο ;— είπεν ό Έδου

άρδος μείνας μόνος— άλλά φοβούμαι ό τ ι  χθέ;  είχε πανη
γύρι καί διά νά δικαιολογηθή έσχεδίασεν ολόκληρον μυθι
στόρημα.

Καί ίκάθησεν Ιπ ί  τίνος έδρας παρά τήν Εστίαν, εί; ην 
πρό μικρού είχεν ανάψει τό  πύο ή θεοαπαινίς, έλαβε τόν 
Μυσσέ άνά χεϊμπ*, ήναψε τήν  καπνοσύριγγά του καί άνα-

γίνωσκε τήν Λ’αμου*·ά, ακριβώς τούς στίχους εκείνους, ό
που ό ποιητής περιγράφει τούς Μωαμεθανούς κ α π ν ισ τά ;  3- 
ξηπλωμένους νω χελώ ; έπί τής γ ή ;  πρό τού ναού τής ' Ιε 
ρουσαλήμ. Α λ η θ ώ ς  εκείνοι μόνο: είςεύρουσι καί τή; ζωής 
τά  μαρτύρια καί τόν θάνατον νά ύπομένωσιν άγογγύ στω ς  
καί είναι έπα ϊτα ι ,  άλλά τούς όποιου; ήδύνασο νά Ικλάβ ης 
θεούς. Σ παν ίω ;— εξακολουθεί ο Μυσσέ— λαλούσι* κάΟ.·/-αι 
γυμνοί ή ρακένδυτοι κατά γής ,μέ  τήν κεφαλήν έ σ τ η ρ ι γ μ έ ; 
επί τού τυχόντος λίθου, μέ τό Ουλάκιον κενόν, καί τ ίπ ο τε  
δέν έχουσι νά σκεφθώσι. Μή τού; έξυπνίσης* θά σε άποκ α-  
λέσωσι κύνα* μή τού; πατήση;* δέν θά ίπιχειρήσωσι νά 3ε 
έμποδίοωσιν, άλλά καί μή του; περιφρόνησης* δ ιό τ ι  ευ όέν 
είσαι ανώτερος εκείνων. —  Καί πρό; σ τ ιγμήν  παρασυρομε- 
νο; υπό τού ποιητού ό Έδουάρδος, ένόμιζεν ότι  εξ ισοϋ 'ο  
μ ε τ ’ εκείνων εί; τήν ευδαιμονίαν. Ά λ λ ά  διά νά λησμον .ση 
τ ι ς  Εαυτόν έπ ί  τοσούτον, δ ιά  ν’ άποχωρισθή τώ ν  σκεψεών 

υ, έστω καί έπί τινα  δευτερόλεπτα, πρέπει νά κ α τέχ η τα ι  
ό τής ασιατικής εκείνης νωχελείας, ήτις παραλύει καί τό

Λ . . . ι .  _ ·  .  ,

του, έστω και επι τινα οευτεροκεπτα, ν.ρ5π<.·. va κατι,^Γ,ται 
ίιπό τής ασιατικής εκείνης νωχελείας, ή π ;  παραλύει καί τό 
σώμα και τήν  διάνοιαν ή νά εύρίσκηται ύπό τήν ίπήρε .α /  
τού άπιου. Καί ό Δωρ-.αί, όστις οϋ:ε  Α σιανό ; δερβίσης ,το, 
ούτε τού υπίου φίλος, άφήκε μ ε τ ’ ολίγον τό βιβλίο» ι«1

(Α κολουθεί)

ΚΚ. Γ. 3ένος.
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Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Υ  Κ.  Σ Τ Ρ Α Τ Η Γ Η

ΡΟΔΟΔΑΦΝΑΙ-

Ή  συλλογή αΰτη  λυρικών ποιήσεων δέν είναι εν πάσιν 
επ ιτομή  τού ονόματος της* ο: σ τ ίχο ι ΰφ' ών απαρτίζετα ι 
δ ίν  είναι ολοε ούτε ρόδα διά τόν ά ιαγνώ στην ,  ούτε δάφναι 
δ ια  τόν ποιητήν. Ά λ λ ’ υπάρχουν τόσα ρόδα όσα άκινδύνω; 
καί εις τόν κοιτώνα σου δόνασαι ν’ άφήσης νά κοιμηθούν 
χωρίς τό άρωμά των νά άποβή δηλητηριώδες, ώ; υπάρχουν 
•όσαι όαφναι οσαι νά κοσμησοον τό μέτωπον τού ποιητού, 
χωρ^ς νά τόν καταστήσουν ηρώα τών άπόκρεω.

Χαρακτηριστικόν δ ιά  την ποίησιν τού φίλου καί συνερ
γά το υ  μας κ. Γ ε ω ρ γ ί ο υ  ϊ τ ρ α τ ή γ ^  νομίζομεν τό φαι- 
vcuevov ότι ή ξανθή του Μούσα— πιστεύομεν νά είναι ξαν- 
θτ> ό ιό τ ι  τά  π ά ντα  βλέπει ξανθά— κυμαίνεται μεταξύ δύο 
κόσμων, τού ρωμαιΤικού καί τού πραγματικού καί τών αν 
ταποκρινομένων εις αυτούς δυο σχολών. Ε π ε ιδ ή  πολλάκι; 
ε τ> ΐ;  κρίσεσιν ημών άναφέρομεν τά  δύο αύτά ονόματα, τα 
όποια ίπ ί  τέλους «γένοντο πολεμικά συνθήματα δύο | χ -  
θρικών στρατοπέδων, άποκαλύπτομεν πλήρη την έννοιαν ήν 
άτοδίδομεν εις αύτα, επιθυμούντε; διά πραγματικού νο
μ ίσματος νά συναλαττώμεθα καί μετά  φίλων καί μ ε τ ’ έ-  
να· τίων.

Ό  χόσμος τής ποιήαεως είναι κόσμο; ιδεών καί αισθη
μ ά τ ω ν .  Ά λ λ ’ ο κόσμο; αυτό; ακριβώς ΰπόκειται μ ε τά  τής 
α ί τ ή ς  ευκολίας εις τήν αλήθειαν καί τήν π λ ά ν η ν  γ ίνεται 
υποχείριος αυτής ή εκείνη;· ζή ή δνειρώττει* υπάρχει ή δεν 
υπάρχει· νήφει ή μεθάει* νοσεί ή υγιαίνει. Δύνασαι να νο- 
μιι,τς ότι  ζωή είναι θάνατο; καί θάνατο; ζωή* δύνασαι νά 
ν -ξ— ν? ΰσι θάνατο; δέν είναι ζωή καί ζωή δέν είναι θά
νατος. Δύνασαι ν ’ άκούτ,ς οταν ούδείς ήχο ;  φυσιολογικώ; 
προαβάλλη τό αισθητήριον οργανον τής άκοής· καί δύνα- 
σαι V ¿κούη,ς μόνον όταν πρ ά γμ α τ ι  κελαδή ή άηδών ή 
δ - α .  πράγματι τραγουδή ή Λασσάλ. Δύνασαι νά βλέπγς 
τ .Ίον  τά μεσονύκτιον, σελήνην τήν μεσημβρίαν καί άστρα 
ρ ε τ α  τής πανσελήνου" δύνασαι νά βλέπη; μόνον οταν εί
σαι εις τόν Εΰριπον τό φαινόμενον τής παλίρροιας καί τή ; 
αμπω τιδος,  όπω; μόνον όταν ¿ναβαίνων τήν άκρόπολιν θαυ- 
μ α -γ ς  τά  Προπύλαια· υγιής ών άδύνατον νά φθίνης* άλλα 
δ..ασα·. νά φαντασθγς νοσον καί έπί τέλους νά προκαλέσης 
το ια -τη ν  όταν δέν πάσ χη ; ή άπό πληθώραν υγείας.

Χωρίσατε τούς δύο αύτοϋ; κόσμους, καί θέλετε ευρει εν 
μ:· -¿ ,  κόσμω τής πλάνη ; τήν όωμα.τικήν σχολήν, έν δέ 
' ώ  κοσμώ τής άληθεία; τή ν  πραγματικήν σχολήν.

Ή  ρωμαντική σχολή έχει διηνεκή πόλεμον μετά  τής πεί
ρα. τής λογ ικής,  τών πραγματικώ ν αισθημάτων καί τών 
ά -θών ιδεών. Ή  πραγματική  τουναντίον ουδέποτε ήρισε 
μ ;θ '  άν ή πρώτη πολεμεΐ.  ’Εκείνη είναι υποκειμενική, αύ- 
τη  αντικειμενική· ί /  τή  πρώτη δηλαδή ό ποιητής βλέπει 
.το·.· κοσμον έν έαυτώ* έν τή  δευτέρα βλέπει εαυτόν έν τώ  
κόσμω. Ή  πρώτη ίστορικώς αντιπροσωπεύει τήν δπισθο- 
δρ ό μ ν ι ιν ,  ώ ;  τούτο έγένετο καταφανές έν τή  νεορωμαν-

τική ποιήσει τών Γερμανών ή δευτέρα αντιπροσωπεύει τήν 
πρόοδον* εν παρενθεσει λέγομεν ότι  ό Ούγώ, καθό μεγαλο -  
φ·;ία, δέν ανήκει είς σχολήν, ούτε δύνανται οί ρω μαντιχο ΐ  
νά τόν νομιζωσι διδάσκαλόν τ ω ν  παρ’ αΰτώ ή πλουσιω- 
τέρα φλεψ τοϋ ρωμαντισμου παράκειται τή  πλουοιωτέρα 
αρτηρία τού πραγματισμού* ή πολιτική  του ποίησις, ή σα
τυρική του ποίησις, αύτοί οί τελευταίοι θρησκευτικοί λυ
ρισμοί του υπερπηδώσιν ενίοτε τά  όρια τής πραγματικής 
βυνορεύοντες πρός αυτήν τήν φυσιολογικήν σχολήν.

Μετά τήν ΐξήγησιν αυτήν οί άναγνώσται θά έννοήσωσι 
καλλίτερον πάση; άναλύσεως, έάν το ί ;  είπωμεν ότι  ή υπό 
κρίσιν συλλογή τώ ν  « ‘Ροδοδαφνών)· μ ετέχε ι  καί τής μ ιας 
και τή ;  άλλης, πλειότερον όμως τής πραγματικής ή τής 
ρωμαντικής, τούθ'όπερ ύπολαμβάνομεν ήμείς ώ; νύξιν ότι  ή 
ξανθή τού φίλου μας θέλει άποφασίσει έπί τέλους ν’ άποβή 
εις τήν γελώσαν, άλλα καί κλαίουσαν, όχθην τής π ρ α γ μ α -  
τικότητος, προτιμώσα γην ή θάλασσαν υπαρκτήν άπό ανύ
παρκτα καί έπί τέλους τόοον ευδιάλυτα σύννεφα.

Τήν ΐιποθεσιν ημών στη,ρίζουσιν άποδείξεις έξ αυτής τής 
λυρ-.κής του συλλογής έξαγόμεναι* κρούων ρωμαντικάς χορ- 
όάς ουδενα πλήρη τόνον έξέκρουσε· παίζων τό κλ.ειδοκύμ- 
βαλον τή ;  πραγματ ική ; ποιήσεω; άπέσπασεν έλαφράς, Ιλα
ράς μελωδίας, άνευ παρατονιών. Είναι άληθέ; ÔTt είναι ό- 
λ ίγ α ι  αύται,  ¿λ ίγ ισ τα ι,  καί τούτο είναι έτερον χαρακτη
ριστικόν τού κ. Στρατήγη* αδυνατεί νά παραγάγη τέλεια 
εργα. Έ ά ν  έξαιρέσωμεν τά δύο σ ο ι ι τ ά χ ια  του, τό Βά.Ισαμΰ  
καί τό Σ τ ε φ ά ν ι  , ας προσθέσωμεν καί τό 77  κοστ ίζε ι  i v a  
τριαντάφν.Ι .Ιο ,  μολονότι διακρίνεται τό  τελευταίον έπ ί  
γλωσσική) ανωμαλία, ό επιεικέστερος κριτής δέν θά δύνηθή 
νά εύρη, τέλειον άλλο πο ίημ α .  Είναι άνίχανος νά τελειοποιή 
τά έργα του ; Είναι απρόσεκτος ή άφιλόκαλος ; Ούτε τό 
8ν ούτε τό άλλο. 'Επηρεάζεται υπό τού ρωμαντισμου. Αυ
τή ή κατηραμένη νόσο; εμποδίζει καί αύτάν τόν τρόπον 
τού γράφειν.

Ό  ρ ω μ α ν ικ ό ς  τινάσσει αίφνιδίως τήν  κόμην του, μ ε τ ά  
τήν κόμην τήν κεφαλήν του, εντείνει όλους τού; μυς τοϋ 
προσώπου του, ιδίως τά  νεύρα τή ; σράσεως, ένίοτε καί τά  
τών ώ τω ν, αρπάζει— c’ e s t  le m o t— τήν γραφ ίδα— τήν 
θυθιζει — c’ est le m ot— εις τήν μελάνην, τήν αποσπά ώς 
κινδυν εύουσαν— c’ est le m o t — νά ναυαγήση καί άρχετα*. 
τότε σπασμωδικώς, κάποτε φρίσσων, κάποτε  στενάζων, 
κάποτε  αίφνιδίως εγειρόμενος, βηματίζων ώς σ τρ α τη γό ;  
3λέπων τά σχέδιά του προσκόπτοντα, καί πάλιν καθήμενο; 
καί ποδοκτυπών καί χειρονομών καί θεατριζόμενος, άρχεταί 
ε·.1 λόγω νά γράφη.

’Εν τοιαύτη  νευρική ταραχή  δύνα ια ι  νά μείνη ό νους δ ι 
αυγή;, ή κρίσις φωτεινή καί ό Ιγκέφαλ.ος δύνατα ι νά ενερ
γή φυσιολογικώ; ; "Ο ,τ ι  ό κάλαμος γράφει είναι υψηλόν' ή 
πρώτη τυχοΟσα μωρία ονομάζεται έμπνευσις* οί πλημμυ-  
ρούντες παραλογισμοί άποτελούσιν ίνθουσιασμόν αί ρεουσαι 
ίπ ό  άκρου γραφίδας μωρίαι καλούνται l ô ia i '  ή έπ ιπολά-  
ζουσα έπί τών στίχων βλακεία λαμβάνει τύπον μ ε γα λ ο -  
φ»'ί'ας· καί όταν τό νευρικόν ρευστόν όπερ έστερεοποιη'θη 
ίπ ί  τού χάρτου έξαντλήται καί δ ίδεται τέλος— δι’ αύτόν 
τό» λόγον όχι δ ιότι λογ ικώ ; τελειόνει ή ΰπόθεσις— είς τό 
ποίημα, τότε νομίζετας έγκλημα πάσ α  ύιόρθα'σΐζ  του ποι
ήματος. Κ ατόπιν  αύτά τά  προπλάσματα ή πρωτοπλάσμα
τα, τά  άγενή αύτάζωόφυτα μ α λ ά κ ια ,τά  πρώτα τής οργανι
κής δημιουργία; στοιχεία , παρουσιάζονται είς τό κοινόν ώς
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π ο ιήμ ατα  καί είσβάλλουσι· εντός τής κοινής γνώ μη; ώς; 
σοιαϋτα διά τού μορφασμού, τού αγρίου βλέμματος, ανε
στραμμένης κεφαλής, άτακτου κόμη; καί ρυπαρών ενίοτε 
ενδυμάτων, άλλά κυρίως διά τής άμαθεία; τή ;  ταλαιπώρου
κοινής γνώμης.

Τούτων όλων ούτε τό εκατοστόν δέν λέγετα ι  διά τόν κ. 
Στρατήγην* δ ιότ ι  τόν γνωρίζομεν· δυνατόν ένώ σάς όμιλή 
νά τινάσσνι ολίγον τήν κόμην του, ά λλ ’ όταν γραφτή τό 
πολύ  πολύ δυνατόν νά τήν βρέχτι, άπό τά  μαλλιά του όμως 
δέν ζητεί  νά καταιβάστ, ποίησιν.

Οΰχ’ ήττον  τόν έπηρέασον i  όωμαντισμός κατά 
τον ,  ώστε νά τόν άποτρέψη τής συνήθειας τού επεξεργά ,ε-  
σθαι, τού λεπτουργεϊν, του γλύφειν τό πο ίημά του. *Η 
ποίησις είναι ώς ή γλ υπτ ική ,  ώς ή ζωγραφική, ή και αυτή 
ή ιχνογραφία. Εισέλθετε, κύριοι ίεροφάνται τής ποιήσεως, 
είς σπουδαστήριον ζωγράφου, ε!ς εργοστάσιον γλύπτου  καί 
κατορθώσατε νά έννοήσητε πόσους κόπους καταβαλλει  όχι 
δ ιά  τήν σύλληψιν τής είκόνος ή του αγάλματος ,  άλλ’ ακρι
βώς διά τήν τελειοποίησιν αύτοΰ ή εκείνης.

Έ ν  μέσω τών άτελειών αυτών καί τών απροσεξιών απο- 
καλύπτομεν τόσην ζωράν ποίησιν ώς έν σ/.οτεινώ μοναχών 
όπογείω  εύρίσκομεν χρυσήν char treuse  δομινικανών ή δ ά -  
χρυα  Γ θ δ  Χ ρ ισ ζο ΰ ·  Κ·“ ί τούτο ακριβώς μάς έκαμε, καιτοι 
άργά νά μήν άφήσωμεν άπαρατήρητον τήν λυρικήν αυτήν 
συλλογήν, παρά τήν άσΰγγνωστον ά τ τ ο ν  τοϋ λοιπού 
τύπου.

Ό  Κ .  Σ ζ ρ α ζ ή γ ΐ "  διακρίνεται είς πολλά τών ποιημάτων 
του έπί πλούτω  πρωτοτυπίας, καί μάλλον περί τάς  ιδέας 
$ τήν λέξςν, περί τό πνεύμα-ή  περί τό ένδυμα τής ποιή
σεως. Ούτως είς τήν Π α ν ν υ χ ίδ α  του άνακαλύπτομεν φλέ
βα  άληθινήν Μυσαέ. Αί δύο στροφαί, τάς  όποιας άναόη- 
μοσιεύομεν ενταύθα, άς όυύλήσωσιν ανθ’ ήμών ;

Πρόκειται περί παννυχίδος παρά φίλη του. Ή  πρώτη 
στροφή περιγράφει τόσον καλά τό δω μάτων της :

"Ω ! πόσον εί'μεθα καλά είς τό  μικρόν κλωβίον !
’Εδώ δύο χαθίσματα , παρέχει εί; καθρέπτης 
— Ή  μόνη πολυτέλεια— μικρόν εκεί κηρίον !
Μά τόν θεόν ουδέποτε θά εμβη έκεί κλέπτης !
Έ π ί  τής κλίνης τής μικρά; παρθένος κρεμαμένη,
Καί ανθοδέσμη έπ’ αύτής έξ ίων μαραμμένη.

Καί ή τελευτα ία  τόσον καλά τό ζημϊρωιια  τής παννυ
χίδος :

Προσεπαθήσαμεν όμού νά εύρωμεν φωσφόρα !
Ά λ λ ά  δέν ήδυνέθημβν. . . . Κ’ ιδού έν τή  σκοτία !
— Τά ηύρες;"Οχι!— Ο ϋτ’ εγ ώ .— Καί τ ί  θά κάμω τώρα; 
*Ας περιμείνωμεν λοιπόν νά έλθη ή πρω ία .—  

. · · · . » · · · > · · ·

Ά νέτε ιλ ι*  καί άφησα φαιδρός τόν άγγελόν μου,
Τά φώσφορα ευρέθησαν είς τό θυλάκιόν μου.

Λυπούμεθα ότι  δέν δυνάμεθα ώρισμένους νά άναφέρωμεν 
άλλο πο ίημά του, άλλά καταλήγομεν τήν κρίσιν ήμών 
γράφοντες ότι  είς όλα του τά  ποιήματα  υπάρχει τό χ α ζ ι  τ ι  
του  Σενιέοου, καί πολύ μάλ ιστα  κ ά τ ι  τ ι ,  χυμένον έδώ ιίς

μίαν στροφήν, έκεί είς ενα στίχον ,  εις μιαν επωδόν, εις μ.αν 
ιδέαν, είς ένα γ έ λ ω τα ,  είς μέθυ, είς έκφρασιν, είς εικόνα.

Ι δ ο ύ  τό μόνον λάθος τοϋ κ .  Στρατήγη : " E a î t t u o »  'ά
έκδώση τήν συλλογήν του.

Ι Α σ ι λ ο β χ ν .

Ε Μ Π Ρ Ο Σ  ! Σ ' Τ Ο Ν  Ι Λ Ι Σ Σ Ο Ν  '

’Εμπρός μέ βήματα άογά ’στοϋ Ίλισσοΰ τού; κήπους 
Γυναίκες, άνδρες, γέροντες καί νέοι καί πα ιδ ιά ,
Ν’ ακούσετε λογής λογής φωναϊς, τραγούδια, κτυπους,
Καί νά περάσετε έχει μέ  γέλοια τή  βραδυά.
Έ κ εί  ζουρνάδες, πίφερα, λαγούτα  κα ί  κλαρίνα,

Μούτρα πολλά, διάφορα καί κάθε μ ια ;  φυλής,
Έ χ ε ΐ  γλεντά  χωρίς λεπτό δ κάθε σ ιΰν τα .Ι ΐ ,τ ,  

Άξέννοιαστος ’στής συμφοραίς, στή ©ιώχία  καί στην π ; . / α .

Τί Γερμανίδες σοβαραϊς, τ ι  άγριαις Φραντζέζα .; ,
Μά τ ί  μ ιν ύ ρ τ  υψηλό, τ ί  θείος αμανές !
Έ κ εί  έμαζευτήκανε άκόμη κι’ Οΰγγαοέζαις,
Κι’ άπό φυλαϊς έγέμισε b κάθε καφενές.
Τώρα κανείς 'μπορεί νά ’πή, χωρίς νά άμφιβάλλη,

Αί σχέσεις τής πάτρίδος μ α ;  πώς τούτη τή  φορά 
Μεθ’ όλων τών Δυνάμεων πηγαίνουν μ'.ά χαρά, 

Καί νά σηκώνη άψηλά μέ θάρρος τό κεφάλι.

Έμάθανε πώ ; γρήγορα θά γίνουμε μεγάλοι,
Καί π ώ ;  θά εύρουν άφθονο μέσ’ στοϋ; Ρωμηού; παρά,
Καί νά!  άμέσω; ’Ιταλοί,  ’Εγγλέζοι,  Ούγγροι, Γάλλοι,
’Σ τ ά  κλασικά μας χ ώ μ α τ α  πηδήσαν μέ φτερά,
Ί ΐλ θ α ν  κΓ αύτοί νά φάν ψωμί ά π ’ τά  πολλά μ α ;  πλουτη , 

Κι’ ένώ ίμεις έβγήκαμε παντού ’στή ζητιανιά ,
.Μέσ’ ’στών κλεινών μας Α θηνών τήν κάθε μ ιά  γ ω . ιά  

Βλέπει; μέ  χέρι ανοικτό τόν ζήτουλα Χουντούτη.

Έ μ ε ί ;  ζητούμε ά π ’ αυτούς, καί άπό μάς εκείνοι,
’Εμείς τοϋ; λέμε «Δόστε μ α ;  τήν πατρική μας γή ,π  
Καί ό Χουντούτης είς έμάς τό χέοι του προτείνει,
Καί μάς φωνάζει αΔόστε μου παράδες καί φαγ ί .»  
Ζητιάν’ αύτοί, ζητςάνοι ’μεις. . . περίφημα ! όιραϊα !

Λοιπόν γ λ εν τά τε ,  Έ λλ η νες ,  κοντά 'στόν Ίλισσό, 
Κ ι’ εκτός τών άλλων άργυρο μ ά ;  φέρνει καί χρυσό 

Καί ο Πιπαρρηγοπουλος ο φίλος κΓ ή παρέα.

i s l f t i i i ' i e .



8
M H  Χ Α Ν Ε ς α ι

Α Π Ο Λ Λ Ω Ν — Ο Ρ Φ Ε Τ Σ

T i»  ημέρας « ΰ ιά ί  ί  χ .  Ά λεξ ιά δη ς  μ ά ;  ποοσί,ερει δύο νέα 
• “ “ α Τ ϊ · ,Λν- Φ?0<,··5ν»!ν τού κ. Βερναρδάκη καί τήν Έ λ ισ -  

σ α . ε τ  τού Γιακομέτη. ί
to  πρώτον άλλοτε είχεν ενθουσιάσει τό κοινόν, έν. τών

•»¡•-no,ων όεμονον εζαρτάται νά τό ίνθουσιαση καί πάλιν.
y .v  παρελθοδσαν εβδομάδα δ ί;  κατά  συνέχειαν άνεβι- 

W J / - o a v ¿«ι τή{ ^ νϊ{ a j ^  y0p<favaU  ^ Ϋαι
0-μστικθν  το δράμα αυτό εν Ά θήναις ,  ώστε πεοιττόν νά 
ϊ ? ° ® ί  τ '· τεε ί  αυτού.

Γενική ¿ π ιτ υ χ ία .  Ά ξ ια  ιδιαιτέρας μνεία ;  ε?ναι ή κ .  Κο- 
' ; β.υλη;  π *ίζε ι  W * P * |  λβμιτρά, λαμπρά. 

t : e αιαν σκηνήν, καθ’ ήν δεικνύει δλην τήν κακίαν τη;

%  *>“ ' . *·* . « » ·  * ·  ’ < Χ " "  « κ  i t  « .  J .öuc συγχρόνως επιφωνήσεις:
—  Τί διάβολος /  .  .  .
—  Τί Θεός ! .  . .

*Ηλθον, άπήλθον.

^ ν ά μ η ν ν ά
y -ονιοω  τας εντυπώσει; μου ε·; τά ;  δύο α ύτα ;  λέξεις £- 
« ρ α κ ο ν τ ι ,ω ν  και αυτόν τόν Κ αί,αρα  ίν  συντοαία, δ ιότι

• Γρ ω tv " α ’ ί  ειλικρίνεια, δέν κατώρθωσα καί' νά W *
· ™ * ι ;  f a  « Ο  κ .θ ίσματός  μου πριν καθίσω διά λόγο ,;
*--« οποίου; και του, ςέρετε καί τού; ξέροαε.

y  τούτοι; η πρός τ ινα ; τών ^ „ ε ο ι ω ν  συμπάθεια μου 
^ ρ ι σ χ υ σ ε  τλν κατά τού θεάτρου αποστροφήν μου καί ά -  
πεφασισα νά πειραθώ καί δεύτερον , ό  τ ό λ μ , Γ .  *

Τώρα δύναμαι νά συμπληρώσω τήν  επιστολήν μου.
Πλ0ον ε·.6ον, άπτ,λ&ύν·

- ο ν .  . . .  ’Εν πρώτοι; κον-ορτόν άφθονον καί πεύκα·
■ ?«ς^και κ/,πον άκ,,.τοκ καί εννόησα τό τε  δ ια τ ί  ή V p a v V r  

εχει τόσηνσυμπάθειαν  πρός τόν Όρφέα. Βεβαί!; '*  α= 
■ΛψΛχναι δεν ύυνανται νά εΰρουν καταλληλότερον τόπον 
-*: ν *  u s  αινούν του; ιστούς τω ν  καί τού; έρωτά; των.

- · ο κ · Γ · 'κ Γ ΐ ό ! ° ν ^  Ξ_,νοδΟχον τού Γολίόνη, έργον ά'νευ
λαν - ο“ ’'  5rtf i ' AOKOV· Ε’Χ* « τ ,ν ά ί  καί π ο λ -λακις ιπροκαλεσε γέλω τα ;.

Ο: ηθοποιοί έπαιξαν καλά, ό Νικηφόρος έτρ*ν0ύδησε
■ f V r - λ ’ ζενθί^ - ° ί  2ο?ία  ¿σιδέρωσε ακόμα καλλίτερα 

πελατ/ι ;  της Ταβουλάρης εφανε θεία.
'Ε π ε ιτ α  είδον τόν καπνοδοχοκαθαριστήν. Κ α τ ’ άρχάς έ 

Γ-ικηφόρος ερχετα ι  έπ ί  τ ί ;  κα1 ,

και ψάλλει ß ' “  *“ 1 l? * e7* ‘ Ι ξ α ί ''β  ή Λ5,οσάλ
t  J e  ne sais  com ment ca se fit . . , Λ 
· Εμεινα με ανοικτόν στόμα. Ή  Λα’σσάλ τ ί  ζητούσε - 

Περίεργον. Σε λιγο  να και ’ξ ε σ τ ρ ώ ν ε ι  και ό P ontsab le  καί 
αρ,Η^ι_ να φωνα,η : O h I rna töte . O h ! ma töte . ΛΙου ή£- 
/•ετο να τα  χασω. '>

*£',*φνα όλα αυτά  δ ιαδέχοντα ι  κάτ ι  κρότοι καί s 0 < J  
«ροοερα. Κ υττάζω  καί βλέπω πά λ ιν  τον Νικηφο,ον Ι . ΐ τής) 
.-O'-rvr.; χα ιρετώ ντα  τούς θεατάς.

. . . .  Είχα κοιμηθή καί . . . .  όνε-.ρευθ?.

Λ ί ί χ ο ; .

D t f - ΐ -  I  U i£X- piKh ^ r‘ £πΐ0ίώ·5Γ·91ί ??*?:■’ * 8 : i  τό  υόλλον τής ΙΙέ μ -  -r15 l ii iv sv  ενεκι πλκ.σμονζ; ϋ λ τ;. 1

DEWEXDMEVi TÜV .lH ilV llM V  ΕΦΗΜΕΡΙΑΟΥ.

Π ρ ω ε * .

Τό πρώτον δια-ροράκι γεγραμμένον s»is generis κα· ά -

Γ/· ' ■' L ; i f /.-a · sa n s-cu lo t te .  Ποικίλα

Τ ϊ 3 λ έ γ ρ χ φ 0 ? .

£ /  άρθρον στερεότυπο·; κατά τών πεοδοτών τού -£θ·Λ-  
Γ^ουτν-, και Σας. ειδήσεις καί τα  Ποακ-ικ*
•ου Δημοτικού Συμβουλίου Αθηναίων τού 1 S 7 9 .  ?Μ #Μ *

Έ φ ι γ μ , ρ ό ς .

S I T * 1 “ * κ-
Ϊ Ί Ο ί .

Α ναγραφή  τών J a f ( £>· τ7 ; Στοάς.

Λίέοοο ο δ έ α ο .

‘Η καλύβη τού χωρικού, «ί λαϊκαί έλευθεοίαι, κ α -α -
• ροφεις, ΤΟ ρ-ιυμα, η έκδίκησις, οι νέοι άνθρωποι κ τλ .  κ τ λ :  

Ε λ β υ β ε ρ ο 'α .

Χ?*μ»·'·*τ,κόν δελτίο·; θεοα·-  
« » σ ία  και άελτίον θνησιμότητος. ’

' Ε α τ ε α .

Πανομοιότυπα σφοα-.-ίδων κα! iv-rn,. - ,. .
σκέψεις ήθικαί τού δ'ουκός ' L:T0^ a^ '  r v ^ * ‘

ΔΕ-ΛΑ-ΓΌΣΦΟΓΚΩ 

Κ ο ο ν ά  π α ρ ο β χ ό μ ε ν α .

t τ ί  ί “ ϊ " 4 ’ *», °/-··ων>ι. ® ^ - ρ ικ α ι  επιθεωρήσεις δ(ουσα· Κ ν *
χ ρ ή σ ε ι ς  προξενούμεναι ύπό τού Ποιν. Νομού Σ Γ - * κ - £

voJ- ό Γ ε Γ  S '  TiU x « î  Κωνσταντι-·
Ου,.ΟΛεω,,.δου τα κ.οινα περιεχόμενα όλων τώ ν  Εφημερίδων.

Α ζ ώ ν .

Κ Α Ρ Α Μ Ε Λ Ε Σ .

•Ίίνα; χαβγιαροχανίτης συμβουλεύεται τόν ιατρόν του; 
—  «  πυρετωδης αυτη ζωή, ’πού περνάς, cs κ’α τ , , τ ρ ε -  

!?«·. Αν ενα ακόμα χρόνο εςακολουθήστς, θά πεθάντ·.
Λ ,~ Γ  Α · “ ν Τμουν N Sal°í> " I  λαμπρά έπινείρητι·  *
0 α  ασφαλ'-sa τ  ή ζωή μου ένα εκατομμύριο.

»1

Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

ΙΠ Ρ Α Φ Υ Λ Λ ΙΕ  τ ο ν  ΜΗ «AVIVESVI»
Β'. 20 Τουνΐο« 1880. Β'.

Τ Η  Κ Α Τ Σ Ι Κ Α

T o r  Κ ΪΡ  Σ1ΓΓΟΓΝΗ

(Κ*τ* Alphonse Daudet).

*0 κύρ Σιγγούνης ήτάνε π ά ντα  άτυχος μέ τής κατσ ί-  
καις του.

"Ολαις τής έχανε μέ τόν ίδιο τρόπο : μ ΐά  έμορφη αυγή 
έκοβαν τό σκοινί του;,  ’πήγα ιναν  ’ςτό βουνό κ’ ικε ΐ  πάνω 
τής  έτρωγε ό λύκος. Μήτε τά  τού αφέντη τους, μήτε
τού λύκου ό φόβο; τής εμπόδιζε.  ΤΗταν φαίνεται κατσίκαι; 
άνεξάρτηταις καί ήθελαν με κάθε θυσία τόν άνοιχτό  άέρα 
καί τήν ελευθερία.

Ό  καλός σας κύρ Σιγγούνης δέν καταλάβαινε τό φυσι
κό του; καί ή'τανε σέ μεγά λη  απορία. “Ελεγε: «Τελείωσε, ή 
κατσίκαις στενοχωριούνται τό σ π ίτ ι  μου, δέν θά κρα
τήσω πειά ούτε μ ία .»

Δέν έβαλε ό'μω; γνώσι,  κ’ αφού έχασε έξη κατσίκαις μέ 
τόν Ιδιο τρόπο, αγόρασε ν '  άλλη π ά λ ι ,  μοναχά αυτή τή 
φορά έποόσε^ε νά τήν πάρν) πολύ μικρή γιά  νά συνειθίστ, 
καλλ ίτερα  νά μέν^ τό σ π ίτ ι .

"Δ , τ ί  έμορφη πού ήταν ή κατσιχ ίτσα τού κύρ Σιγγούνη! 
Τ ί έμορφη πού ήταν με  τ ά  γλυκά  τη ;  ματάκια ,  μέ  τό γε -  
νάκι τη ; ,  ’σάν ΰπολοχαγός,  μέ τά  μαύρά τη ;  καί γυαλι
στερά παπούτσια, μέ τά  «ραδωτά τη ;  κέρατα,καί τό άσπρο 
«πανοφόρι πού τή ;  έκαναν τά  μακρυά μαλλιά τ η ; '  ήταν τόσο 
νόστιμη, 'σάν τό κατσικάκι τή ;  Έ τμ ε ο ά λ δ α ; ,— καί έπε ιτα  
ήμερη, χαδιάρικη, άφινε νά τήν αρμέγουν χωρίς νά κουνιέ
τα ι ,  χωρί; νά βάζτ, τό ποδάρι τη ;  μέσα τή  γαβάθα.

Ό  κύρ Σιγγούνης είχε ’πίσω α π ’ τό σ π ίτ ι  του μιά  φρά
κ τη  ά π ’ ά γ κ ά θ ΐ ι .Έ κ ε ΐ  έβαλε τήν καινούργια υ π ό τ ρ ο φ ο .

Τήν έδεσε ένα παλούκι τό πε;ό έμορφο μέρος, αφού 
φρόντισε νά τή ;  άφήσϊ·, πολύ σκοινί, καί κάποτε κάποτε 
ήρχούνταν κ’ έβλεπε άν ήταν καλά. ‘Π κατσίκα ήτον πολύ 
ευτυχισμένη καί ’ξεδιάλεγε τό χορτάρι μέ τέτοια  ορεξι, πού 
ό κύρ Σιγγούνης ’πήγαινε νά π ετά ξη  α π ’ τή  χαρά του : 
«Τέλος ι άντων, έλεγε με  τόν νούν τθυ ό κακομοίρης, νά 
μΐά  πού δέν στενοχωριέται ’ς τό σ π ίτ ι  μου !> Ό  κύρ Σ ιγ -  
γούνης ομω; ε ίχε  λάθος' ή κατσίκα του έπλ η ττε .

Μιά ’μέρα είπε μέσα τ η ;  κυττάζοντας τό βουνό :
«Τί ώραΐα πού θάναι ΐκεϊ πάνω. Τί χαρά νά χοροπηδά 

κανεί; μέσα ’;  τά  ’ρ ε ί κ ι α ,  χωρίς αΰτό τό  αναθεματι
σμένο σκοινί, πού γδέρνει τό λαιμό . . . .  Κινε καλό γ ιά  έναν 
γά ϊδαρ9 , γ ιά  έ'να βώϊδ: νά βόικη κλεισμένο . . . .  ’Σταίς κα- 
κατσίκαις πρέπουν τά νο ιχτά  !η

’Από ’κείνη τήν ώραν τό χόρτο τής φαίνουνταν άνοστο. 
“Αρχισε νά στενοχωριέται. ’Ελίγνεψε καί τό γά λ α  της έλ ι-  
γόστεψε. ΓΙ1τον αξιολύπητο πράμα νά τή  β λ έπ η ;  όλη τήν 
ήμερα νά τραβιέται άπά τό σκοινί της μέ  τό κεφάλι γυριή 
ρισμένο κατά  τό βουνό, μέ ανο ιχτά  τά ^ουθούνια καί ν* 
φωνάζη, λυπητερά : Μ έ ! .  .  .  .

Ό  κύρ Σιγγούνης έβλεπε πώ ς κάτ ι  ε ίχε  ή κατσ ίκα  του 
μά  δέν ήξερε τ ί  .  . .  'Ε να  πρωί ομως όταν τέλειωσε τό άρ- 
μ ε γ μ α ,  ή κατσίκα γυρνά καί τού λέει ς’τή  χωριάτικη  γλωσ
σά της.

«Γιά νά σού ’πού, αφέντη Σιγγούνη, έπληξα μαζή  σου. 
'Άσε με νά πάω  ’; τό βουνό.

—  “Ω, θεέ μου ! .  . .  κι’ αυτή  ακόμα !» εφώναξε ό κύρ 
Σιγγούνης 'ξαφνισμένος καί ή γαβάθα τού έπεσε ά π ’ τα  
χέρια. . . "Επειτα  ’κάθησε κοντά ’ ς τήν κατσίκα του.

« —  Τί, Άσπρούλα, θές νά μ ’ άφήσγς ;»
Ή  Ά σπρούλα  άπεκρίθηκε :
«Ναι, αφέντη Σιγγούνη '·
—  Μήπως δέν έχει;  χορτάρι έδώ μ.έσα;
—  “Ω, οχι,  αφέντη Σιγγούνη !
—  Θά ήσαι δεμένο πολύ κοντά, θέ; νά μακρύνω τό 

σκοινί ;
—  Δέν είνε ανάγκη, αφέντη Συγγούνη.
—  Αί, τότε  τ ί  σού λε ίπει ; τ ί  θέλεις ;
—  θ έ λ ω  νά πάω  'ς  τό βουνό, αφέντη Σιγγούνη.
—  Μά δέν ξέρεις, δυστυχισμένη, πώς είνε ό λύκος ’ς 'τ ό  

βουνό .  .  .  τ ί  θά κάνης ’σάν έρθη ;
—  Θά τόν κουτουλήσω, αφέντη Σιγγούνη.
—— Τά κέρατά σου είνε παιγν ιδάκ!«  γ ιά  τό λύκο. Μου

έχει φάει κατσίκαις μέ πειό μεγάλα  κέρατα ά π ’ τά  ’δικά 
σου .  .  .  ξέρεις πολύ καλά τήν καϋμένη τή  γρηά ϋοκ κ ίνα  

>5 ήταν  ίδ ώ  πέρυσι, μ ιά  άρχοντοκατσίκα δυνατή καί 
κακιά ’σάν τράγος. ’Πολέμησε μέ  τό λύκο όλη τή  ν ύ χ τ α . . . .  

καί τό πρωί ό λύκος τήν έφαγε.
—  Κακομοίρα Κόκκινα ! Δέν περάζει, άφέντη Σ ιγγούνη , 

άσε με νά πάω  ’ς τό βουνό.
—  Κύρι’ έλέησον ! ειπε ό κύρ Σιγγούνης . . .  μά  τ ί  έ

χουν κάνει λοιπόν ’ς τής κατσίκαις μου ; Νά μιά  άκόμα , 
πού θά μού τή  φάγ ό λύκο; .  .  , Α ί  καλά, όχι  . . .  θά σε 
γλυτώσω καί χ,ωρίς νά θέλης, μαϊμού! Καί γ ιά  νά μήν τ ύ χ γ  
καί κόψης τό σκοινί, θά σέ κλείσω μεσ’ ’ς τό σταύλο καί 
θά μένης παντοτεινά  εκεί.

Καί ό κύρ Σιγγούνη; χωρίς νά χάση καιρό έφερε τήν  
κατσίκα μέσα ’ς ένα σκοτεινό σταύλο κ ’ έκλείδωσε καλά 
τήν θύοαν Ε ίχε ομω; ξεχάσει b δύστυχο; τό παράθυρο κα'. 
μόλις γύρισε τή  ράχη, ή μικρούλα τό  ’στρίψε.

Ό τ α ν  έφτασε ’ς τό βουνό ή άσπρη κατσίκα  ολοι έξε- 
τρελλάθηκαν. Ποτέ τά  γέρικα έλατα  δέν είχαν ίδεϊ τέτοισ 
έμορφο πράμα. Τήν υποδέχθηκαν ’σάν μ ΐά  μικρή,βασίλισσ*. 
Ή  καστανίαί; χαμήλοναν ώς τή  γ ή  γ ·ά  νά τήν χαϊδέψουν
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a i ' k i  κλαριά του;.  Τά χρυσά σπάρτα άνοιγαν ί τ β ν  *όε*ρ- 
νούσε κ’ ι’μοσχομύριζαν όσω μπορούσαν. “Ολο τό βουνό είχε 

πανηγύρι.
Συλλογισθήτε αν ή κατσίκα μ α ;  ήταν εδτυχισμένη. 

Ούτε σκοινί πε ιά ,  ούτε παλούκι .  . . τ ίπ ο τ ε  δέν τήν ¿μπό
διζε  να χοροπηδά, νά βόσκη όπω; τής άρεπεε . . . Ε ίχε χορ
τάρι «ού χώνουνταν ως τά κ?ρατα ! . . .  Καί τ ι  χορτάρι ! 
Νόστιμο, ψιλά, χ ίλ ιω ν  λογιών . . . ό'χι σάν ¿κείνο τά παληό- 
Υρασίδι τού κύρ Σιγγούνη . . . "Αμ λουλούδια ; .  . . Λάσο; 
ολάκερο από λουλούδια ! . . .

Ή  άσπρη κατσίκα ¿κυλιούνταν μισομεθυσμένη ’ς τή γη 
λ ’ έγλυστρούσε ’ς τόν κατήφορο, μαζή  μέ  τά  πεσμένα φύλ
λ α  καί τά  κάστανα . .  .  "Υστερα μ’ ένα πήδημα ¿σηκόνουν- 
τα ν  . . . Χ ό π  ! Χ όπ ! Νά την ! τρέχει μέ τό κεφάλι ¿μ.πρός 
μέσα ς’ τά  τσα .Ι ιά  . . . πότε  σέ καμμιά  κορφούλα, πότε σέ 
καμμιά  ρεμματιά , εκεί πάνω, εκεί κάτω, παντού . . .  θά έ
λε γε  κανείς πώς ήταν ’ς τό βουνό δέκα κατσίκαις τού’ κύρ 
Σ ιγγούνη .

Τ ίποτε  δεν φοβούνταν {; Άσπρούλα ! Καμμιά φορά έκα
νε νά περάση κανένα μεγάλο ποτάμ ι μ ’ ένα πήδημα κ’ έπ ι-  
τσυλιζουνταν ¿ π ’ τόν άφρό.Τότε έπήγαινε κ ’ ξαπλόνουνταν 
σέ κανένα “σιο βράχο κ ’ έστέγνονε τόν ήλιο . . . Κά
πο τε  ένώ περιπατούσε σέ μ ιά  κορφούλα μ ’ ενα κλωνάρι 
τό στόμα έκΰτταξε Ικε ϊ  κά τω  κά τω  το κάμποίτό  σπίτ ι  
τού χύρ Σιγγούνη μέ τήν φράκτη καί ’ξεκαρδίστηκε ά π ’ 
τ à  γέλοια !

— «Ti μικρούτσικο! πως μπορούσε και ζοΰσε Ικεϊ μέσα*!»
Τό κακομοιράκι ! ΤΗταν ’ψηλά, ’ψηλά άναιβασμένο κ ’ έ- 

νόμιζε πώς δλος ό κόσμος άπό  κάτω  ήταν  δικό; του ! . . .
Τέλος πάντω ν αυτή ή ημέρα ήτο πολύ καλή γιά  τήν  κα

τσ ίκα  τού κύρ Σ ιγγούνη. Κ ατά  τό μεσημέρι εκεί πού έτρεχε 
δεξιά καί αριστερά πέφτει μέσχ’ς ένα κοπάδι αγριοκάτσικα, 
πού ετοιμάζουνταν νά κοκκαλίσουν μιά άγριοκληματαριά. 
Ή  μικρούλα μέ τ ’ άσπρο φουστανάκι τού; παραάρεσε. Τής 
έδωκαν την  καλλίτερη θέσι τήν κληματαριά  καί δλοι αΰ- 
το ί  οι κύριοι ¿φέρθηκαν μέ  πολ.λή ευγένεια . . .  Φαίνεται 
ομως πώς eva μ.ικρό αγριοκάτσικο μέ μαύρο μαλλ ί  είχε 
τή ν  καλή τύ χ η  ν’ άρέση τής Άσπρούλα;.  OÍ δυό ¿ρωτευμέ- 
νοί ¿χάθηκαν μ.έσα τό δάσος ένα δυό ώρα'.; . . .

*Αν θέλετε νά μάθετε τ ί  είπαν, πηγαίνετε  νά ρωτήσητε 
τής  φλύαρα·.; βρύσες πού τρέχουν και χάνονται μέσα ’ς τό 
βούρλο .  . ·

'Έςαφνα ό άνεμος έδυνάμωσε . . . Τό βουνό έγεινε ¡te- 
η ζ ε . Ι η ’ άοχισε νά βραδυάζη . .  . «Toca !» είπε ή κατσι- 
κ ίτσ α  κ’ ¿στάθηκε δειλιασμένη . . . .

Κ ά -ω  οί κάμποι ά ίχ ισαν  νά σκοτεινιάζουν. Ή  φράκτη 
τού  κύο Συγγούνη ¿χάθηκε καί άπό τό σ π ιτάκ ι  του δέν 
Ιφαίνουνταν παρά r¡ σκεπή μέ ’λίγον καπνό'ά'κουσε τά  κου
δούνι« ένός κοπαδιού πού "γύριζε ’ςτή στάνη κ’ εννοιωσε 
’ λ ίγη  λύπη τήν καρδιά . .  .  "Ενα νυχτοπούλι τήν  άγ'γιξε

μέ τά φτερά του περνώντας* Ά ν α τ ρ ίχ ’ασε . . . "Επειτα 
ακούστηκε μ ιά 'φ ώ νά ρ α Α π ’ τό βουνό :

«Ού ! -ο·7 !»

’Συλλογίσθηκε τό λύκο· έλη τήν {¡μέραν ή τρελλή δέν 
τόν ε ίχε  θυμηθή . . . .

Τήν "δία σ τ ιγμή  μ ιά  τ ρ ο υ α ^ έ τ τ α  ακούστηκε άπό  κάτω .
Η ταν ο καλός μας κύρ Συγγούνη; πού πολεμούσε γ ιά  τε

λευταία  φορά νά τή  σώση.
«Ού ! ου !» έκανε ο λύκος.
κΓύρνα ! γύρνα !» ¿φώναζε ή τρ ο ν μ χ έ τ τα .
Τής Ά σπρούλα; τής τραβούσ’ ή καρδιά νά γυρίση, μά 

όταν ’θυμηθηκε παλς τό παλούκι, τό σκοινί, τή  φράκτη, 
¿συλλογίσθηκε πώς τόρ* πε;ά δέν Οά ’μπορούσε νά ΰποφέρη 
τετο ίχ  ζωή καί πώς καλλίτερα ήταν νά μ.είνη.

Ή  τρ ο ϋ μ χ έ τ τα  δέν άκούουνταν πειά  . . .
‘Η κατσίκα τό τε  ακούσε άπό ’πίσω τ η ;  τά  φύλλα νά τρί_ 

ζουν. Έγύρισε καί είδε μέσ’ τά  ι/.ισοσκοτεινά δυό αυτιά  κον
τά καί ολόρθα μαζή μέ  δυό γυαλιστερά μ ά τ ια  . . . 

τΓ3ταν ό λύκος . .  .

.Μεγάλος, μεγάλος, ασάλευτος, καθισμένο; "ς τά  πισινά 
του ποδάρια, ή :α ν  εκεί . . . κ’ έκύτταζε  τήν κατσ ικ ίτσα με 
ορεξι. ’Επειδή δμω ; ήξερε πώ  δέν θά τού έγλ.υτονε, ό λύ
κος δέν έβιάζουνταν· μοναχά δταν αυτή  γύρισε, άρχισε νά 
γελά μέ κακία  : «Χά ! χά  ! ή κατσικ ίτσα τού κυρ Σ ιγγού-  
νη!» Καί έγλυφε τή ;  χειλάραις του μέ τήν μεγά λη  του κόκ
κινη γλώσσα.

Ή  Ά σπρούλα  ¿κατάλαβε πώ ς ήτον χαμένη . . .  Γιά μ ιά  
σ τ ιγμή  θυμήθηκε τήν  ιστορία τής γρη,άς Κόκκινα;, πού πο
λέμησε όλη τή νύ χτα  γιά  νά φαγωθή τό πρωί καί είπε μέ 
τόν νού τη ;  πώς Οά ήταν καλλίτερα ν’ άφήση νά τήν φάη 
εύθυς ό λύκο;· ύστερα όμως, μετάννοιωσ: καί άρχισε νά 
φ υλάγετα ι  μέ  τό κεφάλι σκυφτό καί τά  κέρατα ι’μπρός, 
’τάν ηα.ΙΑηχ,αροΰ  κατσίκα τού κύρ Σιγγούνη πού ήταν  .  .  . 
όχι πώς ε ίχε  ελπίδα νά σκοτώση τόν λύκο —  ή κατσίκαις 
ποτέ δέν σκοτόνουν λύκους— μά μοναχά γ ιά  \ά  ίδη άν θά 
μπορούσε νά βαστάξη, ’σάν τήν Κόκκινα . . .

Τότε τό θεριό ’τράβηξε κ α τ ’ επάνω της. κ α ί - ά  κερατά- 
κια ’μπήκαν ’ς τό χορό.

Ά  ! τό γενναίο κατσ ικάκι,  πώ ;  πολεμούσε ! Περισσότερο 
από όέκα φοραίς, δέν σά; λέω ψέμματα ,  έκανε τό λύκο νά 
γυρίση ’πίσω γιά  νά πάρη αναπνοή. "Αμα ’τύχαινε τέτο ια  
ευκαιρία, ή λαίμαργη άρπαζε λ ίγο  ά π ’ τ’ αγαπημένο της 
χορτάρι, έπ ε ιτα  ξανάρχιζε τή μάχη  μέ γ εμ ά το  τό στόμα. 
Αυτή ή ιστορία ’βάσταξε όλη τή  ν ύ χ τ α .  Κ αμμιά  φορά ή 
κατσ ίκα  τού κύρ Σιγγούνη γύριζε καί κύσταζε  ταστέρια 
πού ’χόρευαν τόν ουρανό κ ’ έλ εγε  μέσα της ; ι 'Ω ,  νά 
βαστοΟσα ώς τήν αυγή . . .»

"Ενα ενα τ" αστέρια έσβύστηκαν . . .
Ή  Ά σπρούλα  έδινε δ ιπ λ ά  κουτουλήματα , ό λύκος δ ι -  

^πλαίς Οαγκαν’ αίς . . . "Ενα χλωμό φώς φάνηκε ’ςτήν άκρη
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πουρανού. . . Ή  φω,νή ένός βραχνοπετεινού ακούστηκε άπό 
κάποιο μακουνό σ π ίτ ι  . . .  « A” ! π ε ; ί  !» είπε τά δύστυχο 
ζώο, πού δέν πρόσμενε παρά τήν ημέρα γ ιά  νά ’πεθάντ,, 

' ¿ξαπλώθηκε ’ςτή γή  μέ  τήν ώραία της άσπρη γούνα κα
ταλερωμένη ά π ’ τό α ίμα . . .

Τότε ό λύκος ’χύθηκε ’ςτήν κατσικίτσα καί τήν έφαγε.
«»· · V

Α ρ ά χ ν η .

Π Ρ Ο Σ Ε Χ Ω Σ
Ο ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΜΕ ΤΟ 

ΧΡΥΙΟ  ΜΥΑΛΟ.

Η ΛΙΕΪΘΪΝΣΙΣ ΤΗΣ ΕΛΑ. Α.ΤΜΟΠΛΟΙΑΣ 
Ε ίδ ο η α ε ϊ ,  οτι

Ον ναύλοι τού Ά ργολικού  Κόλπου ώρίσθησαν ώ; ε^ής·

Από Πειραιώς μ έχρ’·« Αΐγίνης Λρ.

θ έ σ ε  
A ’.  Β ' .

5 4

t ς 
Γ ' .

2

» » » Πόρου , » 6 5 2

» » » "Υδρας » 9 6 3

» » » Σπετσών » 10 8 ί
» » Λ Πορτοχελίου » 10 8
71 . _ 3 » "Αστρου; » 16 12 6
» » » Ναυπλίου » 16 1 2 6

ΚΑΑΟΚΑΙΡΙϋΑΪ ΑΓΟΡΑΙ
Τό έπΐ τίΐς όδοΟ Έρμ-οΟ άρ. β 1 πλούσιον |μ· 

πορικόν τού κυρίου

ΧΛΡΛΛΛΜΠΟΥΙ ΣΤΕΚΟΥ
εκόμισεν εσχάτως Ιξ Ευρώπης ψιαθίνους Λ ί λ ο ΐ ί ς  κομψούς, 
«λαφροτάτους, επιδεικτικούς ώ ;  άληθεΐς ,πακαμάδες κ-ΐί 
λ ίαν  ¿φθηνούς, σαιχάκε» θερινά δι’ άνδρας κομψότατα, φοι- 
νέλλας δροσερωτάτας, \>σΐΟχάμ.εα* λευκά καί χρωματι
σμένα, τβουράσκ«, μ.π«ατούνεα, όμ«ρέλλ«ς xeti 
χίλια άλλοι είδη τά όποια γνωρίζει νά έκ λ ίγη  ή ¿ξιδια
σμένη περί τά  το ιαύτα  ίκανότης τού κ .  Χ.αφ»λάμ.πο\>9 
S-cixou.

Τ Λ  Π Α Ν Τ Α  Ε Φ Θ Η Ν Α ,

Θ Α Λ Μ Σ Ι Α  Λ Ο Υ Τ Ρ Α  Φ Α Λ Η Ρ Ο Υ .

Ό  μόνος έπαινος τών Λουτρών αυτών είναι τό ό'νομά 
των. "Οπως συμπεριλαμβάνεις ό'λα τ ά  θέλγ'ητρ« τελείας 
καλονήΐ, όταν . . . .  τήν ονομάσης.

Kl A I E V # T i \ Ï I Ï  T U N  A O l ’T P l i A ’ 
οΰδεαίαν αφορμήν παρέχει εις παράπονον.

Αω μάτια κ α θ α ρ ά , ϊιν δ ό ν ια  κ α θ α ρ ά , γλυχό  
ν ερ ό  άφ θονο .

ΗΕϋΟΑΟΧΕϊΟΙ ΦΑΑΗΡΟΥ
Λ Ι Ε Τ Θ Γ Ν Ο Μ Ε Ν Ο Ν

νσ ο

Γ Ε 0 Ρ Π 0 Ϊ  IV A H  **ϊ AEÛYÏAA ΑΙΜΣ1Λ-

Σ ο υ τ .χ ;
Τ ο ιώ ν  s a  -/ητώ ν
Σ α λ ά τ α ;

Ά π ό  τής 6ες  μ ε τά  μεσημβρίαν μέχρ ι  μεσονυκτίου ίιπάρχ.Ί

T A B L E  I I '  H O T E

Σ υ γ χ ί ΐ { ΐ έ ν η  è x  έ ζ ή ϊ  φ α γ η τ ώ ν  :

Γλ.υκύταάτο;, τυρού τριών l’îiiv 
Όπωρικών τριών ε’ΐών, καί 

■ Κ α ρ έ , · ; , ,

Επί τής τρ α π έ ζ ίς  παρατίθενται διάφορα ορεκτικά σα
λατικά (hors il’ œ u v re ) ,  πλησίον δέ τού ΰδατος π ά ντο τε  θά 
όπάρχη ΓΙάγοτ·

Πάντες οί εγχώριο·, καί οί αλλοδαποί ΟΙνοί  καλλύνουσι 
τήν λαμ πρότητα  τών γευμάτων,

Τ ι ά ή  ο ι ’ε κ α σ τ ο υ  ά τ ο ιΑ ο ν  τ η ;  T A B L E  Η ’ H O T E  op . 5 .

Ιδ ο υ  ύ χατά . ϊο γος  x a l  <ιί τ ιμ α ί  τώ ν  φ α γ η τώ ν  τού

R E S T A U R A N T

Σούπα
Ζωμός
ψάρι σάλσα σπανιόλα 

» » ολλανδές*
Μαγιονέζα 
Ά ρνί σούβλας 

» φούρνου 
Κοτολέτες Χόρτα 
Μοσχ_άρι φούρνου 
Λαμάλι ψητό 
Ροσμπίφ π α τ ά τ ε ;  
Παπάκια ψητά .
Κοτόπουλα ψητά 
Γαλοπούλα ψητά 
Καπαμάδες 
Μπάμιες μέ  άρνί

καί τών αλλοδαπών Ο ίνω ν  έν φιάλαις ¿σφραγισμένα!; j . i  
τά ;  τ ιμ ά ς  ϊκάστου ¿ν τώ ίδιαίτέρω. καταλόγω  τώ  άνηρττ— 
αένω έν τή  αιθούση τού Ξενοδοχείου.

20 Ντομάτες μέ άρνύ 70
20 Φασόλια » 7 0
8 0 Ντομάτες γεμισταίς 60
80 Ζαμπόν 80
80 •Ομελέτα C0
90 Μακαρόνια σάλσα 25
80 Πιλάφι σάλσα 3 0
80 Σαλάται διάφοροι 30
90 Τυρί ‘Ελβετίας 30
80 » Ελληνικόν Παρνασού 2 5
80 Γλύκυσμα 4 0
90 Σσίγγοι 50
90 Ο ε ν ο ε
90
70 Ρητινίτης ή φιάλη 2 0
7 0 Κέας » 4 0

τά λοιπά, είδη τών τε ίγχωρ .ων
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B R E T E L L E  A M E R I C A N  
B R E V E T É E

A M E P IK A M k O S  ΑΟΡΤΗ!*
*0 άορτήρ οδτος έχε ι  τ ό |  'Ο  άορτήρ οότος έχε ι ,  ώς 

πλεονέκτημα , δ ς Ι κ  τού ίδ ια ι-  έκ τού ιδιαιτέρου αυτού σ χή -  
ιερού  αυτού σχήματος, νά ώ θ ΐ^μ α το ς ,  τό πλεονέκτημα và 
το  ατήθος πρός " à  Ιμπρό; 
χ * ί  νά στηρίζ·γ τό έσωφόριον.
I . ECρύνεi τ ο  στήθος χ α \  δ ίδ ε ι ιΐβ  

το ύ ς  π νεύ μ ο να ς ελευθέραν άνα- 
π νοή » .

2.  Κ ρ α τε ί τούς ώμου; εύβεΤς.

3 .  Ά ν α χ ο υ υ ίζ ί ΐ  τή ν  σ ά χ ιν ,  τ α  
π λ ευ ρ ά , κ α ί  τ α  χ ο ιλ ιχ χ ά  όρ
γ α ν α ,  ά π α λ λ ά σ σ ω ν  το υ ; ώ μ ο υ ; 
π α ν τό ς  βάρους τοϋ ίσ ω ρ ο ρ ίο υ.

4 .  'Α να κ ο υ φ ίζε ι τ ά ;  κ ο π ώ σ εις , τόν 
κ ά μ α τ ο ν , χ α ΐ  δ ίδε ι ν ία ν  ζω ή ν  
ε ις  τά  ο ίρ ο ν τ α  α ύ τό ν  ά τ ο μ α .

5 .  Ε ίν α ι  ά να μ ο ισ β ιςτή το υ  ά ξ ια ;  ε ις 
τα ; π ροώ ρω ς ά ν α π τ υ σ α ο μ ίν α ; 
ν έα ς ,^  χ α ί  δε’ ί χ ε ί ν ι ς  α 'τ ιν ε ;  
ο π ο υ δά ζο υ σ ιν .

G. Φ ορεΤ τα ι ανευ δ υ σ χο λ ία ; τ ιν ό ; ,  
χ α ί  s ip s ι  εύεξίαν εΐ ;  τό  α το μ ο ν  
5 περ χ ά μ ε ι χ ρ ή σ .ν  α υ τ ο ί .

ώθί? τό στήθος ντρός τά  εμ 
πρός ·/·, 5 Κοινό; άορτήρ.

5 . Ε ύ ρ ύ ν ιι τό  σ τ ή θ ο ;, χ α ί δ ίδε ι ε’ } 
τ ο ύ ; πνεύμ ονα ς ίλ ε υ θ /ρ α ν  τήν  
ά να π νο ή ν .

2 .  Κ ρ α τε ί το ύ ; ώ μ ο υ ; εύδείς.
3 .  Λ’εν β λ ά π τ ε ι  τ ά  έμπροσθεν τοϋ 

ίιπ ο χα μ ίσ ο υ .
ί .  Λεν ίλ ισ Ο α ίνει ά π ό  το ύ ; ώ μ ο υ ; .

,5. Έ λ χ ε ι  τ ά  χο υ μ ό ία  τοΟ π α ν τ α 
λ ο ν ιο ύ  ¿ λ ιγ ώ τε ρ ο ν  ή  ο ΐ κο ινοί 
αορτήρες.

6 . "Ε κ α σ το ν  μ έρ ο ς τοϋ π α ν τα λ ο 
ν ιού  δ ύ ν α τα ι ν ά  στερεω βή χ α τ ά  
β ο ύ λ η σ ιν .

7 . Λ ιά  τό ν  όπ ισθεν  μ η χ α ν ισ μ ό ν  όύ- 
ν α τ α !  τ ι ;  ν’ αύξήαη  ή  ν ά  ε λ ά τ 
τω σ η  τό  μάκρος τοϋ ά ο ρ τή ρ ο ;.

3 .  Π ρ ο α χ ο λ λ ϊτ α ι  i n i  (ιΒν Ιδ ίω ν  θ έ 
σεω ν ό π ω ς  ο! κ ο ινο ί αορτήρες.

U. Ό τ α ν  β ρ ίχ ή  δύ να τα ι τ ι ;  νά ση- 
χώ ση  μ όνον  τό  ό'πισΟεν τοΟ π α ν 
τα λ ο ν ιο ύ , χ ω ρ ίς  νά  Ιπ ηρεάσ ή  
τό  έμπ ροσθεν .

Ε Λ Ι Ι Ι  P I O N  P i m

DENTOYIXE RIGAUD

Τό Έλιζίριον τούτο βάσιν έχον τήν ä p n x a r ,  ευωδιάζει 
εύαρέστως τό χρώμα, καθαρίζει και δροοίζει τήν άναπνοτ^ι, 
λευκαίνει τούς ςδόντας, διευκολύνει τήν κυκλοφορίαν τοϋ" 
α ϊματος καί δίδει  εις τά  ουλα τόν ρόδινον χρωματισμόν 
δστις είναι τό σημεϊον τής υγείας.

Παρά Κωνσταντίνοι Όλνμηίω , 2 0 6 ,  έδός Έρμοι;.

T Ü A O Y T I I N Η  Ρ Ι Γ Ω

' TGLUTINE RIGAUD

Τό θαυμάσιον τούτο κοσμητικόν ΰδωρ είναι αΰτόχρημ« 
τό φυλακτνίριον τής  ώραιότητό;.  Δροσίζει καί μαλακύνει το 
δέρμα, αυξάνει τήν  λευκότητα καί άνθηρότητα αυτού.

Είναι έν ένί λόγω  δ ,τ ι  τελειότερον παρήγαγεν ή άρωμα-: 
τοποιεα.

Ή  ύπερο;(η αυτού έπ ί  τω ν  ΰδάτων τής Κολωνίας , *π·. 
τών μάλλον 'περιζητήτων V inaigre καί επί τού δδατο ; τ ή ;  
φλωρίδος είναι άδιαφιλονείκητος.

Παρά Κ . * Ο λ υ μ . π ί ω  φαρμακεμπόρω, 2 0 6  όδός Έρμού»'

Ο Α Ο Μ Ο Σ Μ Η Κ Τ Ι Κ Ο Χ  Φ Γ Ρ Α Μ Α  Τ Ο Ϊ  P i ï f i
PATE-DENTIFRICE RIGAUD et O'.

Τό φύραμα τούτο περιέχει έν εαυτοί τ ά  τονωτικά  τής 
Κ,ίνης σ το ιχε ία ,  άναλυόμενον μ ε τ ’ ολίγου ύδατο; παρέχει 
ήμϊν γλ ίχοασμ α  καθ’ δλα.εύάρεστον όπερ ,έπιτριβόμενον δ ιά  
τής ψήκτρας επί τώ ν  οδόντων καθαρίζει αύτΟυς, τούς λευ
καίνει καί τούς προφυλάττει  άπό τήν  τερηδόνα κα ί  πά σ α ν 
οδονταλγίαν.

Παρά Κ . Ό Χ υ μ .π £ α »  φαρμακεμπόρω, 2 0 6  όδός Έρμού.

Ο: έν τ α ΐ ;  έπαρχ ία ι ;  εχοντες ανάγκην τοιούτων, παρα- 
καλούνται νά δίδωσι την παραγγελ ίαν  τω ν , λαμβάνοντε;· 
μετρ  ον, μόνον ί/. τού πλάτους τού στήθους. Οί άνωτέρω αορ
τήρες εύρίσκονται διά πάσας τ ά ;  ήλικίας άνδρών τε καί κυ
ριών, παρά τοις έν Ά θ ή να ι ;  καταστήμασ ι τώ ν  κκ.

Ο ώ τ τ ί ]  καί Χ χ λ η β α ν ε ώ τ η ,

γεν  ικών αντιπροσώπων δ ι ’ ολτ,ν τήν  Ε λ λ ά δ α .  Α: δε 
ίκάστου άναλόγως τής ποιότητός τ ω 1/  έκ δραχμών
8 ,  5 ,  7 * / ,  κ«ί 1 0 .

Υ Δ Ω Ρ  Τ Ο Υ  Δ ρ ο ς  Τ Ρ ί Κ Ο Σ

· ' ·  - E A U  D U D 1'. TRIKOS

-' · Γ . ι  a iX j x j P
Καθαρίζει τήν κεφαλήν, εξαφανίζει τήν π ιτυρ ίδα , κ α 

τευνάζει τόν κνισμόν (φαγούραν), εξαλείφει τά ;  ερυθρότητα-ϊ 
τοϋ δ έ ρ μ α τ ά ,  διατηρεί τήν στιλπνότητα, τής κόμης καί ε’μ-τ 

τήν πτώσιν τών τρ ιχών.
Φαρμακεικπορεΐον Κ. Όλ.\)μ.ττίθ'Λ όδός Έρμού 2 0 6 .


